
True Parents’ Message and News Versión en Español N° 93

天一國 10年 

天曆05
JUNIO  2022



¡Queridos líderes del Cheon Il Guk y Familias Bendecidas!
 Mientras la humanidad ha pasado los dos últimos años y 

medio en un desconcierto y dolor sin precedentes debido a la 
pandemia del Covid 19, la Madre Verdadera ha estado orando y 

trabajando más que nunca, preocupada por la salud de los miembros y por el 
futuro de la humanidad. Por otra parte, ha estado preparando el Complejo HJ 
Cheonwon para mostrarlo, pos-pandemia, como un modelo del Reino de los 
Cielos. En el ingreso al Centro de Formación HJ Cheonju Cheonbo hizo grabar 
una leyenda que reza “El Cheonbowon de Janul Pumonim es el Centro de Re-
nacimiento y la Tierra Santa de Todos los Pueblos”, a fin de que toda persona 

pueda heredar la fortuna celestial. Ha diseñado el complejo de modo tal que genere rumores y todos 
quieran visitarlo. Allí nos encontramos con el Cheonbowon, la Plaza del Árbol del Amor, el Patio Buheu-
ng, el Shopping Mall Buheung, el Pasaje Histórico, el Café Hyojeong, la Casa Hanwon, el Sendero de la 
Fortuna Celestial HanWon y el Camino al Árbol del Hyojeong. Como resultado, se están llevando a cabo 
allí muchos encuentros y reuniones educativas.

¡Líderes del Cheon Il Guk y Familias Bendecidas!
Los Padres Verdaderos, como Emperadores de la Verdad, la Santidad y la Virtud del Cheon Il Guk que 

rigen los mundos físico y espiritual, nos han revelado mediante la Madre el secreto para obtener victorias: 
La clave está en ser unidos con la Madre Verdadera, encarnación del Espíritu Santo e Hija Unigénita de 
Dios y con la Obra Espiritual Cheonbo. Como método para lograr la victoria, nos pidió hacer condiciones 
especiales de oración en el templo Cheonshimwon, sesiones de oración que se llevan a cabo desde marzo 
de 2018. Como resultado, 16.000 miembros se congregaron en una exitosa vigilia de oración nacional para 
inaugurar la Era de la Corea Celestial Unificada, al recibir el año nuevo 2019. Luego de la oración de ben-
dición de la Madre a la hora cero, las oraciones continuaron conmoviendo a Dios hasta las 3 de la mañana. 
Ese año la Madre viajó a través de los mares y continentes exigiendo al máximo su cuerpo físico, para fi-
nalmente ofrendar la victoria de la Visión 2020, declarar el establecimiento del Cheon Il Guk y abrazar al 
mundo bajo el inmenso paraguas de la Sagrada Comunidad Janul Pumonim. 

El 1° de junio de 2020, en el Hall de Banquetes Hyojeongyeon llamó a “orar y trabajar como si estuvié-
semos en guerra”. Para el 12 de mayo de 2022, se cumplieron 500 sesiones especiales de oración realizadas 
en el Cheonshimwon. Y desde agosto de 2019, los hermanos mayores Cho Man-woong, Park Gyunam y 
Park Ne-cheon, a pedido de la Madre, llevan hechas más de 1000 vigilias. 

Estamos orando a viva voz por los Padres Verdaderos, por el arraigo de 3 generaciones sin grises ni 
sombras y por la victoria de la Visión 2027, la Corea Celestial Unificada y el Mundo Celestial Unificado. 
Líderes del Cheon Il Guk y familias bendecidas se inclinaron ante Heung-Jin nim, Hyo-Jin nim y Dae Mo 
nim, arrepintiéndose de sus errores pasados y renovando su determinación. Confiando en las palabras de 
la Madre Verdadera: “Si rezan en el Cheonsimwon, el Cielo seguramente resolverá sus problemas. Cuan-
do sean uno con la Madre Verdadera, la Hija Unigénita, verán producirse las obras del Espíritu Santo 
Sustancial. Si hay algo que no es posible lograr con los esfuerzos humanos, recen en el Cheonshimwon”, 
quienes así lo hacen experimentan una gracia asombrosa.

¡Líderes del Cheon Il Guk y Familias Bendecidas!
 A fin de que logremos nuestras victorias, la Madre Verdadera nos hizo transitar un curso de 3 días, los 

días 19, 20 y 21 de abril pasado, centrados en la Providencia del Cheonshimwon. El 30 de abril la Madre 
declaró en Las Vegas: “He venido a Estados Unidos por la Providencia del Cheonshimwon”; luego  esta-
bleció una filial del HJ Cheonju Cheonbo y nombró al director y al vicedirector. Paralelamente con la 
Providencia del Cheonshimwon dirige la Visión 2027 para la Corea Celestial Unificada y el Mundo Celes-
tial Unificado. Quiero concluir estas líneas deseándoles que cumplamos todo nuestro deber de piedad fi-
lial ante la Madre Verdadera y lo expresemos no solo en palabras sino en hechos.

	 EDITORIAL 

La Clave de Nuestra Victoria 
Por Lee Ki-seong

Director del Cheonshimwon, Presidente del Cheon Wi Won de Corea y 
Director del Centro de Formación HJ Cheonju Cheonbo
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4     	 True Peace

R espetados Jefes y exjefes de 
estado, distinguidos invita-
dos de todo el mundo, 
líderes de todos los campos 

de la sociedad coreana: estoy sincera-
mente agradecido de que en numeroso 
grupo ustedes hayan tomado un 
tiempo de sus ocupadas agendas para 
asistir al evento de hoy.

Parece como si fuera ayer que el 1 de 
mayo de 1954, en una humilde morada 
conocida como “La Casa de las Tres 
Puertas” en Buk-hak Dong, Seúl, junto 
con unos pocos discípulos que estaban 
conmigo, colocamos un letrero que 

decía: “Asociación del Espíritu Santo 
para la Unificación del Cristianismo 
Mundial” y ofrecimos al Cielo una 
muy sentida oración. Ahora, aquello se 
ha convertido en la Federación de 
Familias para la Paz y Unificación 
Mundial, que continúa desarrollán-
dose firmemente y tiene sedes de 
misión en 191 países. ¿Cómo no descri-
bir esto como otra cosa que no sea un 
milagro del Cielo?

Recibí el llamado de Dios cuando 
era un vibrante joven de 16 años, y me 
inicié en este camino del Cielo con una 
inquebrantable determinación. Este ha 

sido un camino de indescriptible dolor 
y sufrimiento. En el pináculo de cada 
ofrenda de indemnización tuve que 
hacer sacrificios que produjeron 
charcos de sangre, sudor y lágrimas. 
Fue el camino de un hombre solitario. 
Tragué desesperadas lágrimas de 
sangre y las oculté dentro de mí para 
confortar el corazón de Dios, que 
estaba sufriendo por la trágica situa-
ción del hijo que Él había enviado.

Mi vida, de más de 80 años, ha sido 
vivida para enseñar la verdad que 
recibí del Cielo. Para encapsular lo que 
he estado enseñando, me gustaría 
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La Patria de Dios y el Reino de Paz son 
Construidos en el Fundamento de la Esfera de 

Su Liberación y Completa Libertad

1 de mayo de 2004, Universidad Sun Moon, Corea 
50° Aniversario de la Fundación de la  

Asociación del Espíritu Santo para la Unificación del Cristianismo Mundial
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hablar hoy día sobre el tema de “La 
Patria de Dios y el Reino de Paz están 
construidos sobre el Fundamento de la 
Esfera de Su Liberación y Completa 
Libertad”.

Debemos conocer claramente 
acerca de Dios y el mundo 
espiritual
Distinguidos invitados, todo lo que he 
enseñado está impregnado, sobre 
todo, de un tema recurrente. Este es, 
que nosotros debemos conocer con 
certeza a Dios y al mundo espiritual. 
No es suficiente tener un concepto 
vago de Dios en nuestras mentes, 
como una fórmula matemática que 
memorizamos alguna vez. Debemos, 
más bien, grabar Su existencia en 
nuestros corazones, incluso en nues-
tros huesos. Debemos conocer la rela-
ción que Dios tiene con nosotros, y los 
atributos que Él posee. Debemos 
conocer acerca del mundo ideal que Él 
deseó al comienzo, y cuándo será rea-
lizado ese mundo. Debemos tener el 
mismo grado de conocimiento del Yo 
espiritual. Él mundo después de la 
muerte definitivamente existe, inde-
pendiente de la voluntad de los seres 
humanos, y nosotros debemos cono-
cerlo con exactitud, si es que vamos a 
usar nuestro tiempo en este mundo 
para prepararnos plenamente para el 
siguiente.

Damas y caballeros; por favor, colo-
quen sus manos silenciosamente sobre 
su corazón y piensen seriamente. Si 
todos verdaderamente supieran que 
Dios existe y hubieran vivido asistién-
dolo, ¿qué nos impediría encontrar la 
solución de los problemas del mundo 
de hoy?

Hoy les declaro francamente: Dios 
existe y es nuestro Padre. Él vive y 
lleva a cabo Su trabajo en la vida de 
cada persona, Él existe sin forma. Si 
ustedes piensan acerca de Él en térmi-
nos de magnitud, Él es infinitamente 
grande; sin embargo, si piensan en Él 
en términos de precisión, Él es infini-
tamente pequeño. Todo ser humano 
posee una mente; pero, ¿puede alguien 
localizar la mente con confianza y 
certeza?

La energía claramente existe y sos-
tiene la vida, pero la energía es invisi-
ble. De igual manera, Dios existe con 
atributos de eternidad, inmutabilidad 
y singularidad; pero Él no puede ser 
visto con ojos humanos, los cuales son 
parte de nuestro cuerpo físico. Ya que 

Dios es el cuerpo original de energía, 
no seremos capaces de verlo, incluso 
en el mundo espiritual.

Esta es la razón por la cual decimos 
que Dios es omnisciente, omnipotente 
y omnipresente. Debido a que Él no 
tiene forma, no hay nada que le impida 
ir a cualquier lugar que le plazca en el 
mundo de la existencia. Él podría 
pasar a través de sus cuerpos sin que 
ustedes lo sintieran. Él podría pasar 
sobre ustedes mientras se quedan dor-
midos y no se darían cuenta. Piensen 
cuán conveniente es eso. ¿Qué harían 
si Dios se apareciera y se involucrara 
en cada cosita que hacen? ¿Qué harían 
si tuvieran que vivir con Dios visible a 
sus ojos? Probablemente no durarían 
ni un día antes de experimentar una 
crisis de nervios. Ustedes no pueden 
ver la increíble cantidad de aire que 
atraviesa sus cuerpos incluso cuando 
se encuentran sentados aquí. ¿Cómo 
podrían entonces saber de qué manera 
Dios, que existe sin forma, está 
pasando a través de ustedes mientras 
realizan Su trabajo? En lugar de decir 
tontamente: “Muéstrame a Dios y 
creeré”, deberían estar agradecidos 
que Dios es invisible a sus ojos.

Líderes de todo el mundo, ¿poseen 
ustedes amor? ¿Poseen ustedes vida? 
¿Poseen un linaje y una conciencia? 
Entonces, ¿han visto alguna vez al 
amor? ¿Pueden decir que han visto la 
vida, el linaje o la conciencia? Ustedes 
saben claramente que estos atributos 
existen, pero ustedes deben reconocer 
que no pueden sentirlos ni verlos. 
Ustedes solo los conocen porque los 
sienten en sus mentes. Una lógica 

similar se aplica a la pregunta de si 
Dios existe, o si una persona ha visto o 
no a Dios. Nadie puede decir que no 
ha visto a Dios o que Él no existe.

Cuando el eterno Dios entra en su 
corazón, esas cosas son posibles. La 
eternidad no puede ser comprendida 
en el contexto del tiempo, pero el 
tiempo existe dentro de la eternidad.

Dios perdió todo por la Caída
El universo en el cual vivimos está 
envuelto en misterio. El universo 
observable se estima que mide decenas 
de billones de años luz. Si un año luz 
es la distancia que la luz viaja en un 
año a una velocidad tan rápida que 
puede ir alrededor de la Tierra cerca 
de siete veces y media en un segundo, 
traten de imaginar cómo Dios, quien 
creó el universo y lo maneja, debe ser. 
¿Cuán grande y cuán pesado debe ser? 
Dios es el gran rey de la sabiduría, así 
que lo hizo de tal manera que, exis-
tiendo Él sin forma, pudiera ir a cual-
quier lugar del universo instantánea-
mente, pasando incluso por el ojo de 
una aguja. 

Cuando nosotros investigamos 
internamente el mejor lugar para 
recibir a Dios, nuestro más grande 
tesoro, la conclusión natural es “el 
corazón es el único lugar apropiado”. 
Ningún otro lugar podría ser más 
seguro ni más confortable para Él. El 
corazón es capaz de colocarse en la 
posición de objeto de Dios y existir por 
la eternidad al entablar un movi-
miento circular, y esta es la razón por 
la que los seres humanos pueden tener 
vida eterna.

Los Padres Verdaderos orando durante el 50° Aniversario de FFPUM.
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Si los primeros antepasados 
humanos no hubiesen cometido la 
Caída y hubieran nacido padres que 
poseyeran la naturaleza original de 
bondad, entonces no habría sido necesa-
rio discutir uno con el otro sobre si Dios 
existe o no. Nosotros lo sabríamos natu-
ralmente desde el momento del naci-
miento. Así como un infante no aprende 
a mamar del pecho de su madre cuando 
está en el útero, sino que aprende a 
hacerlo naturalmente tan pronto como 
nace, así la gente nacida en un mundo 
donde la Caída de los ancestros 
humanos no hubiera ocurrido, hubiera 
asistido a Dios naturalmente como a 
su Padre durante sus vidas.  

Cuando Dios creó a Adán y Eva 
como los primeros ancestros humanos, 
Él quería establecerlos como la encar-
nación substancial de Sí mismo. De tal 
manera, Él colocó Su naturaleza mas-
culina en la mente de Adán, y Su natu-
raleza femenina en la mente de Eva, 
con la intención de que permanecieran 
ahí por la eternidad. Esto no quiere 
decir que Dios tenga que ser dividido 
en dos; sino, más bien, que residiendo 
en las mentes de Adán y Eva Él existi-
ría como un ser armonizado de carac-
terísticas duales y como un ser unifi-
cado centrado en el amor.

Como resultado de la Caída, la 
humanidad perdió todo. Caímos en 
un mundo falso. Parece como si tuvié-
ramos visión, pero en realidad estamos 
ciegos, sin saber siquiera si Dios existe 
o no. ¿Qué cosa podría ser más trágica 
en la historia de la humanidad? Si 
Adán y Eva, creados a imagen de Dios, 
hubieran crecido hasta la madurez 

logrando la perfección, y hubieran 
adquirido la posición de padres de la 
humanidad, todos los seres humanos 
hubieran sido capaces de reconocer la 
realidad de la existencia de Dios a 
través de Adán y Eva. Hubiera sido 
imposible siquiera imaginar a la gente 
discutiendo entre sí, diciendo: “Dios 
existe”, y “No, Él no existe”. Dios 
hubiera vivido con nosotros y compar-
tido nuestras emociones por la eterni-
dad como Padre de la humanidad. Él 
Habría sido el centro de nuestra vida y 
la raíz de nuestra existencia.

Nosotros conocemos verdadera-
mente a Dios cuando lo sentimos en 
nuestro corazón y entendemos la reali-
dad de Su existencia en el curso de la 
vida diaria. Nosotros conocemos de la 
existencia de Dios solamente a través 
de la experiencia. Cuando nosotros 
entendamos la realidad de la existen-
cia de Dios directamente, a través de la 
experiencia en nuestra vida diaria, 
seremos capaces de sentir la voluntad 
de Dios de un momento a otro, natu-
ralmente. Seremos capaces de actuar 
de acuerdo con Su voluntad sin que 
nos lo digan. Llegaremos a ser perso-
nas que no podrán pecar aún si lo 
intentáramos. 

Dios, quien es amorfo, tenía que 
adquirir una forma sustancial como 
seres humanos quienes tendrían el 
carácter y apariencia de dueños, ejer-
ciendo dominio sobre toda la creación 
en este mundo, un mundo de forma, y 
sobre el mundo espiritual. Esta es la 
razón por la cual nuestra más elevada 
prioridad en la vida es conocer a Dios 
con certeza.

El mundo que Dios desea ver
Damas y caballeros, pensemos por un 
momento acerca de la vida humana. 
Nosotros pasamos la primera etapa de 
nuestra vida en el vientre de nuestra 
madre. Los diez meses que pasamos 
allí como feto, es un período de vida en 
el agua debido a que estamos bañados 
en el fluido amniótico. No podemos 
hablar ni movernos libremente, pero 
esto no significa que nuestro período en 
el vientre no sea vida. Durante este 
período, nosotros poseemos clara-
mente una vida otorgada por el Cielo, y 
es el período para prepararnos para la 
vida en la tierra, la cual es la siguiente 
fase. El hecho de que no respiremos por 
nuestra nariz, durante este período, no 
significa que no haya vida. 

Él ser humano, como feto, en el 
vientre, no pude imaginarse cómo 
será la vida en la siguiente etapa sobre 
la tierra. No puede imaginarse un 
mundo aparte del vientre de su madre. 
No puede imaginarse el no recibir 
toda la alimentación a través del 
cordón umbilical. Nosotros, sin 
embargo, somos creados de tal manera 
que, cuando llega el tiempo, nuestra 
vida en el vientre llegará a su fin. 
Independientemente de nuestros 
deseos, esto ocurre de acuerdo a las 
leyes del universo. Un nuevo, vasto 
mundo, que nunca imaginamos, 
aparece ante nosotros. 

Nuestra vida en la atmósfera líquida 
finaliza, y nuestra nueva vida sobre la 
tierra comienza. Los diez meses de 
vida en el vientre cambian hacia una 
vida terrena de 100 años. Los seres 
humanos, entonces, viven en una 
amplia variedad de singulares 
maneras y se preparan para la etapa 
final de nuestra existencia en el mundo 
espiritual; esto es, el mundo después 
de la muerte. Un mundo eterno e inter-
minable nos aguarda; sin embargo, 
nosotros, que vivimos en un cuerpo 
físico, no somos más capaces de imagi-
nar la vida en el mundo espiritual que 
lo fuimos de maginar la vida en la 
tierra cuando vivíamos en el vientre. 

Prepárense de antemano para la 
vida en el mundo espiritual 
Nuestras vidas, de alrededor de 100 
años sobre la tierra, cambiarán hacia un 
mundo eterno que trasciende el tiempo 
y el espacio. En el vientre nosotros reci-
bimos el alimento de nuestra madre a 
través del cordón umbilical, y durante 
nuestro tiempo sobre la tierra recibi-

Celebración del 50° Aniversario de la Fundación de FFPUM (AESUCM) en la Universidad Sun Moon, Asan, 
Corea - 1 de mayo de 2004
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mos los tres elementos básicos: agua, 
aire y luz del universo. Una vez que 
entramos al mundo espiritual, sin 
embargo, no necesitaremos más del ali-
mento físico. En lugar de eso, respirare-
mos amor, viviendo por la eternidad.

Así, los seres humanos sin excep-
ción, viven a través de tres etapas: diez 
meses en el vientre, 100 años sobre la 
tierra, y una eternidad en el mundo 
espiritual. Esto no es algo que hacemos 
por nuestra propia elección. Es una 
bendición y una gracia dada por el 
Cielo. ¿Qué bendición y gracia podría 
ser más grande que esta?

Entonces, cuando digo que ustedes 
deben conocer bien el mundo espiri-
tual, no es suficiente vivir con una vaga 
fe en la existencia del mundo espiritual. 
Sobre la Tierra nosotros debemos saber 
cómo prepararnos para la vida en el 
mundo espiritual y donde viviremos 
eternamente, para prepararnos plena-
mente. De la misma manera en que un 
niño que desarrolla un problema mien-
tras se encuentra en el vientre puede 
pasar toda su vida después del naci-
miento en malas condiciones de salud, 
así también, si nosotros fallamos en 
reconocer la voluntad del Cielo durante 
nuestra corta vida sobre la Tierra y 
cometemos pecados o llevamos a cabo 
obras de maldad, eventualmente paga-
remos el precio en el mundo espiritual 
de acuerdo al principio de causa y 
efecto. Esto significa que nuestro yo 
espiritual tendrá que sufrir indescripti-
ble dolor e indemnización en el mundo 
espiritual.

Una vez que perdemos el cuerpo 
físico, será demasiado tarde. Cuando 
el cuerpo físico muere, retorna a la 
tierra como un puñado de polvo; pero, 
¿piensan ustedes que nuestra vida, 
nuestra mente, nuestro corazón y 
nuestras esperanzas son enterradas 
también? No es así en lo absoluto. 
Nuestra vida de 100 años es registrada, 
fotografiada y automáticamente eva-
luada sin falta en nuestra computadora 
personal construida por Dios, esa 
computadora se llama “ser espiritual”. 
Esta es la razón por la que todos noso-
tros, durante nuestra vida en la tierra, 
nos detenemos y evaluamos una y 
otra vez, y preguntamos a nuestras 
inestables mentes y corazones: ¿a 
dónde se dirigen? 

Los santos, sabios y maestros espiri-
tuales son aquellos que pasaron sus 
vidas enteras luchando con esos 
asuntos. Ninguno de ellos, sin 

embargo, fue capaz de presentar claras 
respuestas. Ciertamente, sus enseñan-
zas han permanecido con nosotros, 
permitiendo que las religiones sean 
formadas y que los textos sagrados 
sean publicados, guiando a miles de 
personas en sus vidas. Es cierto 
también que todavía la humanidad 
carece de la habilidad para asumir el 
dominio de la propia mente. 

Unidad con Dios en corazón,  
cuerpo y mente
Distinguidos invitados, una vez que 
lleguemos a conocer a Dios con certeza 
y conozcamos no solamente el con-
cepto del mundo espiritual, sino 
también su realidad, nuestras vidas 
pueden ir hacia adelante tan suave-
mente como un auto en una vía rápida. 
Así como el auto llega a salvo a su 
destino si el conductor sigue las reglas 
de la carretera, mantiene sus manos en 
el volante y no se duerme, así también 
nosotros necesitamos vivir alineados 
con la dirección de nuestra conciencia, 
que nos fue dada por el Cielo. Este es el 
lugar donde nuestra mente y nuestro 
cuerpo se hacen uno y donde florece la 
perfección humana dando frutos. 
Internarse profundamente en las mon-
tañas no perfeccionará nuestro carác-
ter, así como la lectura extensa de los 
textos sagrados y libros de filosofía 
que ocupan los estantes de las bibliote-
cas no unirán la mente y el cuerpo.

Damas y caballeros, la conciencia es 
su amo. Es su maestra. Está en la posi-
ción de sus padres. Su conciencia es la 
primera en saber todo acerca de 
ustedes. Su conciencia conoce todos 
sus pensamientos. Los conoce antes 
que su maestro, sus padres e incluso 
Dios. Piensen en todos los consejos 
que su conciencia les da a lo largo de 
sus vidas. Día y noche, cada vez que 
tienen un mal pensamiento, los 
reprende diciendo: “Ey, Tú” Nunca se 
cansa mientras trabaja constantemente 
para jalarlos sobre ríos y montañas. 

La conciencia está siempre en la 
posición del maestro verdadero, prote-
giéndolos y tratando de ayudarlos. La 
unidad entre la mente y el cuerpo 
puede ser lograda solamente cuando 
la mente se sacrifica a sí misma por el 
cuerpo, una y otra vez, practicando así 
“el amor que vive por el bien de los 
demás”.

Cuando ustedes siguen el camino 
de su propia conciencia, su mente 
llegará a abrazar al universo. Cuando 

esto ocurra, serán capaces de comuni-
carse con su corazón. Cuando comien-
cen a realizar algo, su conciencia les 
mostrará inmediatamente los efectos 
de esa acción. Esta experiencia prueba 
que Dios reside dentro de su corazón.

Una vida para la liberación de  
Dios y la humanidad
Respetados invitados, han pasado más 
de 80 años desde que comencé mi bús-
queda de esos increíbles secretos del 
Cielo y comencé a recorrer el camino 
para guiar a la humanidad. Ha sido el 
camino de un solitario y lastimoso 
hombre, forzando mi camino a través 
del sufrimiento y las dificultades sin 
precedentes en el pasado e irrepetibles 
en el futuro. Ha sido un camino que ha 
probado y enseñado la realidad de un 
Dios omnipresente.

Cada una de los seis billones de per-
sonas en el mundo está ciega. Aunque 
parecen normales, no pueden ver ni 
una pulgada por delante de ellos 
mismos. Esta situación no ha impe-
dido, de todas formas, que las perso-
nas pretendan ser filósofos y teólogos 
con respecto a la verdad del Cielo, cau-
sando aflicción a Dios a lo largo de la 
historia. La providencia de la restaura-
ción que buscaba vivir por Dios y apia-
darse de Él nunca tuvo siquiera la 
oportunidad para comenzar.

No puedo contar los días que pasé 
en llanto y lamentación después de 
llegar a conocer el mundo del corazón 
interno de Dios. ¿Quién pudo siquiera 
atreverse a imaginar el tremenda-
mente afligido corazón de Dios? Él 
creó a los primeros ancestros humanos 
como Sus hijos, y trató de colocarlos en 
la posición de Sus compañeros objetos 
eternos en amor verdadero. Sin 
embargo, desde que ellos cometieron 
la Caída, Él ha llevado a cabo Su provi-
dencia por miles, probablemente 
decenas de miles de años. Luego de la 
Caída, Dios se entristeció y mortificó. 
La cólera explotó dentro de Él, y Su 
corazón se inundó de aflicción mien-
tras recorría este curso.

Eminentes líderes mundiales, 
espero que ustedes también se unan a 
los rangos de los propietarios del 
Cheon Il Guk (el Reino de los Cielos en 
la Tierra) para “establecer Su Reino y 
Su justicia”, y lleguen a ser un ejército 
revolucionario del amor verdadero, 
poniendo en práctica la verdad, el 
amor verdadero que aumenta más 
cuanto más se da. Gracias.
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¡Queridos niños de 2a y 3a generación de las familias bendecidas del mundo entero. 
¿Cómo me llaman ustedes a mí? (¡Madre Verdadera!). Cierto, yo soy la Madre Verdadera, 
nacida como la Primera Venida de la hija unigénita de Dios que viene al mundo después 
de 6000 años para darle cumplimiento a la Divina Providencia, para cumplir el anhelo 

de la humanidad y el sueño de Dios.
Yo los amo mucho, mucho, a todos ustedes, por lo que soy eternamente y única Reina Madre del 

pasado, el presente y el futuro. Digan en voz alta: “¡La amamos, Reina Madre!”. Yo también los amo 
mucho.

Como Reina Madre, los quiero amar y bendecir eternamente para que crezcan sanas y hermosas la 
2a, 3a, 3a, 5a generación, etc.

No se olviden, soy la Reina Madre.

	 MENSAJES DE LOS PADRES VERDADEROS 2

El Saludo de la Madre Verdadera 
en el Día del Niño

May 8, 2022, HJ Global Arts Center, Korea 
Heavenly Parent's Holy Community Hyojeong Nuri Festival
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E
l Festival Hyojeong Nuri, que coincidió el domingo 8 de mayo con el Día de los Padres en Corea, 
fue celebrado en el Centro HJ Global Arts en presencia de la Madre Verdadera. Fue atendido en 
persona por 3200 miembros de todo el país y acompañado online, en dúplex, por más de 50.000 
integrantes de 3 generaciones de familias bendecidas.

 La fecha del festival coincidió también con el 2° aniversario de la proclamación de la Sagrada Comunidad 
Janul Pumonim y el evento formó parte de las conmemoraciones por el 62° aniversario de la Santa Boda 
de los Padres Verdaderos. En sus palabras de bienvenida, el Dr. Yun Young-ho, director general de la sede 
internacional, declaró que “el 8 de mayo, hace 2 años, la Madre Verdadera inauguraba la Sagrada 
Comunidad Janul Pumonim sobre la base del establecimiento de Dios como “Janul Pumonim” por medio 
del Curso de 7 años de Canaán a nivel cósmico posterior a la ascención Seonghwa del Padre Verdadera. 
Los Padres Verdaderos fueron por un curso indescriptible para restablecer a Dios en la posición de padre 
y madre original de la humanidad, por lo que la Madre Verdadera, al ingresar en la primavera de la provi-
dencia, unificó el Día de Janul Pumonim y el Día de los Padres Verdaderos con el Día del Aniversario de la 
Santa Boda y en ese contexto es significativo este Día de los Padres asistiendo a Dios en la posición de 
padre y madre original”. En el inicio del encuentro Moon Yeon-ah estuvo a cargo del festejo del cumpleaños 
de 14 miembros de 3 generaciones de familias bendecidas.

EL FESTIVAL HYOJEONG NURI 
DE LA SAGRADA COMUNIDAD 
JANUL PUMONIM

FESTIVAL HYOJEONG NURI
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La “ofrenda hyojeong” fue presentada por Moon Yeon-ah y miembros de la segunda y tercera genera-
ción de la familia verdadera: Moon Shin-chul, Moon Ji-woo, Moon Shin-heung, Moon Yume y Moon Shin-
jin, seguidos de estudiantes secundarios, 10 niños de la franja de la edad sunghwa y 10 cadetes de UPA 
representando a la agrupación juvenil YSP. Luego también se entregaron flores a familias invitadas que son 
un ejemplo para nuestra comunidad.

A continuación le presentaron obsequios a la Madre Verdadera la jefa de secretaría de la presidencia 
Chung Wonju y el director general Yun Young-ho en representación de todos los líderes del Cheon Il Guk, 
seguidos de los representantes de la primera generación Cho Man-woong, presidente del Círculo de 
Veteranos de la Federación de Ciudadanos de Corea Celestial Unificada y el copresidente Yun Jeong-ro. 
Por la segunda generación presentaron obsequios los copresidentes de la región especial de Corea 
Celestial y el presidente ejecutivo de UPF-Corea. En cuarto lugar, cadetes de UPA y miembros de YSP 
presentaron los correspondientes obsequios.

Seguidamente, habló la Madre Verdadera, declarando su amor y bendiciones a todos en calidad de 
eterna reina madre. Con profundos sentimientos de amor filial los miembros le cantaron a la Madre 
Verdadera la canción “Corazón de madre”. A continuación A continuación un colorido grupo de niños a los 
que se sumaron jóvenes y adultos ansiosos de alegrar a la Madre subió al escenario y bailaron al ritmo de 
la canción infantil “tigres danzantes”. El “discurso hyojeong” lo dio una niña de la iglesia de la ciudad de 
Wonju, en el que reveló sus deseos de ser una gran chef y cocinar platos deliciosos para la Madre Verdadera. 
En la sección de lectura hoondok se leyeron pasajes del relato animado de la vida de la Madre y de la au-
tobiografía del Padre Verdadero alusivos a la santa boda que abrió las puertas a recibir a Dios como padre 
y madre de la humanidad. 

En el segmento de “historias de amor filial” hubo una reinterpretación de partes destacadas de la obra 
teatral presentada a lo largo de 7 ediciones pasadas del festival. La trama de la obra teatral emocionó a 
gran parte de la audiencia al describir pasajes de amor filial hyojeong y de servicio que conmueven el 
corazón de otros, tal como la vida devota de los Padres Verdaderos para realizar el país de Dios conmovió 
el corazón de Janul Pumonim. 

Luego, a la hora de la performance artística, actuaron los jóvenes de la Agrupación YSP, el grupo de 
danza y animación Biboy, hubo también un número de magia y cerró la actuación el cantante popular de la 
canción coreana Seorundo. El final fue decorado por un segmento de animación llamado “Un corazón de 
hyojeong” y los jóvenes de YSP lucían molinetes que simbolizan el incambiable amor por los Padres 
Verdaderos. 

Los tres vivas de okmansé para cerrar el Festival Hyo Jeong Nuri de la Sagrada Comunidad Janul 
Pumonim fueron guiados por el conjunto de dirigentes de la agrupación juvenil YSP, encabezados por su 
Primer Vicepresidente Internacional Kim Jae Hyun, el presidente de YSP-Corea Kim Dong-yeon, y los pre-
sidentes de las filiales subregionales de YSP: Byun Jeung-ho, Kim Seong-ju, Yang Kwon-il, Jeong Kook-jin 
y Lee Soo-won, Culminaba así un valioso festival compartirlo con la Madre Verdadera por tres generacio-
nes de familias bendecidas.
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66

1  	�La Madre Verdadera contemplando a los niños que 
cantaron en el Festival Hyojeong Nuri.

2  	�Un grupo de 2ª y 3ª generación ofrendando flores a 
la Madre Verdadera

3  �	�Líderes de la Sede Internacional y pastores coreanos 
ofreciendo regalos a la Madre Verdadera

4  	�Una jovencita dando un discurso de amor filial 
hyojeong ante la Madre Verdadera

5  	�Lectura de la vida animada de la Madre Verdadera
6  ��	�Obra de teatro: Shim Bong-sa y la hija filial Shim 

Cheong
7  	�YSP en la actuación final y los tres vivas de okmansé 

con la presencia de la Madre Verdadera

22

5544

33

77

11
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E
l Complejo Cheonwon es, definitivamente, hermoso y es un gran honor visitar, dentro del complejo, 
el palacio de la Sede Cheon Jeong Gung. El Padre Verdadero hizo una particular interpretación de 
los caracteres chinos que componen el nombre Cheon Jeong Gung. Lo común sería interpretarlo 
a simple vista como “el palacio de la justicia celestial”. Explicó que es el palacio correcto, que nos 

guía a vivir según las leyes celestiales, deteniendo nuestra vida signada por la naturaleza caída y el pecado. 
Es el palacio del comienzo del país de Dios, que nos ayuda a enderezar nuestra vida y comenzar una nueva. 
Es un palacio de paz donde la humanidad puede heredar el verdadero amor y la verdad de Dios y los 
Padres Verdaderos. Luego de la Ceremonia de Coronación de los Reyes Universales de la Paz y Su ingreso 
al Palacio Cheon Jeong Gung, celebrada el 13 de junio de 2006, hubo allí muchos eventos providenciales, 
reuniones y programas educativos.

Una sonrisa floreció en los rostros de los miembros que asistieron al último Festival Hyojeong Nuri al 
saber que la Madre Verdadera había organizado para ellos una peregrinación al Palacio Cheon Jeong Gung 
y a otras tierras sagradas del complejo.

¡Vayamos al Cheon Jeong Gung!
El domingo 8 de mayo de 2022, cuando estaba finalizando el Festival Hyojeong Nuri de la Sagrada 
Comunidad Janul Pumonim, se anunció que en el portón del 1er piso del Centro HJ Global Arts los espe-
raban los buses que los llevarían de peregrinación, buses que circularon de la 1pm a las 6pm y seguían el 
curso hacia el Palacio Cheon Jeong Gung, un camino bordeado de azaleas en flor. Al llegar al palacio 
posaron en una maravillosa zona especialmente ideal para tomarse fotografías conmemorativas; luego se 
dirigieron al edificio principal, donde luego de una reverencia kiongbé tuvieron un momento para rezar. 
Después de eso pasamos un rato feliz en la zona de eventos donde los niños podían entretenerse con 
globos, tatuajes y otros divertidos juegos. Por último fueron a una zona de descanso para refrescarse con 
jugos y refrigerios.

Durante la peregrinación al Palacio Cheonjeonggung, que fue parte del evento Hyojeong Nuri para con-
memorar el Día de los Padres, las familias vivieron una tarde feliz sintiendo el verdadero amor de Dios y los 
Padres Verdaderos.

Variedad de Eventos en la 2a Parte del Festival Hyojeong Nuri
Finalizada la primera parte del Festival Hyojeong Nuri de la Sagrada Comunidad Janul Pumonim, en el 
programa de la segunda parte, además de la peregrinación “¡Vayamos al Cheon Jeong Gung!” se realiza-
ron varias actividades experimentales, juegos inflables para los más pequeñitos, pintado de rostros y 
dibujos artísticos de caricaturas. Al festival asistieron presencialmente 3000 miembros.

FESTIVAL HYOJEONG NURI

UNA PEREGRINACIÓN AL PALACIO 
CHEON JEONG GUNG 
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H
eavenly Marble es el nombre del “Juego 
de Mesa del Cheon Il Guk”, desarro-
llado durante el verano del año 2021 
como parte del “Proyecto Educativo 

del Curso de Vida” por los estudiantes que parti-
ciparon en el Primera Academia del Instituto 
Sunhak de Historia, inaugurada en ocasión del 
40° aniversario de su fundación. La invensión de 
este juego fue el fruto de la preocupación de los 
estudiantes -durante el curso de dos meses que 
tuvo lugar en el Instituto-por encontrar la manera 
de transmitirle correctamente a las futuras gen-
raciones la vida de los Padres Verdaderos. 

Originalmente toda la tierra fue creada por 
Dios y a Él le pertenecía; sin embargo, por culpa 
de la caída, Dios lo perdió todo. Luego de la Santa 
Boda de los Padres Verdaderos en el año 1960, 
ellos establecieron tierras sagradas y así la tierra 
pudo ser recuperada para Dios. Las tierras santas 
son lugares sagrados escogidos como plataforma 
para restaurar este mundo caido a que se con-
vierta en el país de Dios, Janul Pumonim. 

El establecimiento de tierra santa comenzó 
cuando en una gira mundial realizada en el año 

1965, el Padre Verdadero estableció tierras sagra-
das en 120 lugares de 40 países. La tierra santa o 
sagrada es el lugar donde pueden estar protegi-
das las personas escogidas de esa región para el 
lado de Dios y es un territorio simbólico de Dios. 
El Padre Verdadero declaró que “la selección de 
tierras sagradas es hacernos de un terreno para 
poder restaurar las personas, el territorio y el 
mundo creado que fue perdido en el Jardín del 
Edén; es para restaurar a las personas y determi-
nar el enfoque para que puedan relacionarse con 
Dios”. 

Enseñando con mayor facilidad la importancia 
y el significado de la tierra sagrada
Heavenly Marble fue desarrollado para enseñar 
con mayor facilidad la importancia y el signifi-
cado de la tierra sagrada. Si bien el juego de mesa 
Heavenly Marble fue prodicido basado en el 
motivo de Blue Marble, tiene su propio caracter 
distintivo. En primer lugar, no se enfoca con el 
“concepto del dinero” sino con “puntaje de devo-
ción”. En BLue Marble se pueden adquirir y 
“poseer” ciudades y edificios con dinero. 

FESTIVAL HYOJEONG NURI

HEAVENLY MARBLE,  
EL JUEGO DE MESA DEL  
CHEON IL GUK
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Heavenly Marble fue desarrollado con el con-
cepto de convertirse en un administrador de la 
tierra santa sobre la base de la oración y la devo-
ción. Acumulando devoción se desarrollan los 
sentimientos para llegar a ser el administrador, 
desarrollar más y preservar mejor la tierra 
sagrada.

La terminología y la cultura de la iglesia 
pueden aprenderse dentro del juego. Si uno llega 
a ser el administrador de una tierra sagrada no 
levanta edificios como en Blue Marble, sino que 
irá creciendo con el concepto de las tres etapas de 
los principios de “formación, crecimiento y per-
fección”  aplicando en el juego el número 3 como 
significado de perfección. Dentro de trajetas 
doradas encontrarán “Instrucciones de los padres 
Verdaderos”, “cambio de misión”, “torneo de yut”, 
etcétera, con registros de contenidos para viven-
ciar la cultura de la iglesia. También se ideó de 
manera tal que promueva la armonía en vez de la 
competición, por medio de misiones como “com-
partir amor” y “elogiar a quien tienes al lado”.

En el “Certificado de Administrador de Tierra 
Sagrada” se proporciona la fotografía del lugar, 

el día que fue establecido, palabras de los Padres 
Verdaderos referentes a esa tierra en particular y 
una variedad de información, en un esfuerzo 
por ayudar a la enseñanza de las tierras sagra-
das. También está diseñado para, por medio de 
un cuestionario sobre la tierra sagrada, ajustarse 
al grado de dificultad que presente el juego.

Se han distribuido dos juegos Heavenly 
Marble a cada iglesia del país y una vez que se 
puso en venta se hicieron recaudaciones de 
fondos en la plataforma “cloud funding”. Desde 
el 12 de enero de 2022 al 16 de febrero fueron 
pedidos -por miembros y agrupaciones- más de 
300 juegos, para lo cual hubo que manufacturar 
juegos adicionales y suplir la demanda. Los 
juegos fueron enviados a los hogares antes de 
fines de marzo de este año y del 2 al 17 de abril 
incluso se realizó un evento para agradecer el 
éxito de la recaudación de fondos.

Esperamos que quienes accedan al juego 
puedan disfrutarlo en esta era de “vivir con coro-
navirus” y por medio del Heavenly Marble 
puedan comprender en mayor profundidad la 
importancia de la tierra sagrada.

Estudiantes de la Academia planeando el “Heavenly Marble Game”



16     	 True Peace

E
l 30 de mayo de 2022 (Día 1° del Mes 5° del 10° año 
del Calendario Celestial) la Federación de Familias 
para la Paz Mundial y la Unificación de la Sagrada 
Comunidad Janul Pumonim (en adelante, FFPUM) 

celebra el 68º aniversario de su fundación. Para conmemo-
rar esta ocasión, haremos un repaso de nuestra historia al 
presente. 

El curso oficial de los Padres Verdaderos
Los Padres Verdaderos del Cielo, la Tierra y la Humanidad 
han venido a este mundo como salvadores de la humani-
dad, cumpliendo el Segundo Advenimiento del Señor, 
Mesías y en calidad de Padres Verdaderos condujeron la 
providencia de la recreación para transformar este 
infierno terrenal en el reino terrenal de la soberanía de 
Dios. Ellos han transitado un curso público para estable-
cer el mundo unido de Una Familia bajo Dios, la Nación 
Cósmica de Paz y Unidad (el Cheon Il Guk).

En primer lugar, tuvieron que encontrar la verdad de 
Dios, revelaciones que la Madre Verdadera hizo compi-
lar, como material de lectura hoondok, en las Sagradas 
Escrituras: el Cheon Seong Gyeong, el Cham Bumo 
Gyeong y el Pyeong Hwa Gyeong.

Seguidamente, luego de la Santa Boda, restauraron 
descendientes del linaje directo de los Padres Verdaderos 
y familias provenientes del linaje originado en la caída 
para construir un mundo unido centrado en las familias 
bendecidas. Dieron a luz y criaron a 14 hijos, los bendije-

ron en matrimonio a ellos -al igual que a sus nietos- y 
establecieron una familia verdadera, el marco para 
formar familias ideales centradas en Dios.

Con la bendición de familias del mundo tipo Caín, del 
linaje caído, abrieron el camino para que toda familia 
pueda llegar a ser registrada como ciudadana del reino 
de los cielos terrenal y celestial. La bendición condicional 
de matrimonios fue gradualmente de 3 a 33, 124, 430, 777, 
1800, 6000, 6500, 30.000, 360.000, 40 millones, 360 millo-
nes y 400 millones de familias, permitiéndoles iniciarse 
en el camino a la perfección. Por otra parte otorgaron su 
bendición a 4 mil millones de parejas del mundo espiri-
tual para que por medio de la obra espiritual HJ Cheonju 
Cheonbo puedan ser liberadas y como espíritus absolu-
tamente buenos, ser bendecidas y herederas del linaje de 
bondad.

Por último, los Padres Verdaderos han realizado y rea-
lizan actividades para restaurar la sociedad en su con-
junto: la política, la economía, la cultura, las artes, la 
prensa, la educación, los deportes, etc. basados en el 
corazón, el ideal y los valores de Dios. Nos dieron las 
palabras de la verdad, nos bendijeron y nos condujeron 
para que, en lugar de Dios, califiquemos para realizar la 
obra de la restauración del mundo.

La sede de AESUCM- Corea
El 1 de mayo de 1954 el Padre Verdadero, habiendo 
perdido el fundamento cristiano que Dios había prepa-

Una breve historia

68° ANIVERSARIO DE LA FUNDACIÓN DE FFPUM

11 22
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rado para recibir al Mesías,  colocaba el cartel de la 
Asociación del Espíritu Santo para la Unificación del 
Cristianismo Mundial (AESUCM) en una vivienda de  
Bukhakdong en Seúl, en medio de lágrimas y rodeado de 
unos pocos discípulos. Ese fue el nacimiento de la sede 
coreana. Tremendas tribulaciones y dificultades se 
habrían evitado si en 1945 el cristianismo se unía con el 
Padre Verdadero, pero al oponérsele, el Padre tuvo que 
sufrir en exceso y superar todo por sí mismo. Tuvo que 
reemplazar al cristianismo con la Asociación del Espíritu 
Santo para la Unificación del Cristianismo Mundial y 
establecer el fundamento restaurar el mundo por 
indemnización.

En los primeros días, se afiliaron muchos jóvenes inte-
lectuales de la Universidad Nacional de Seúl, la 
Universidad de Yonsei y la Universidad de Mujeres 
Ewha, lo que rápidamente sentó las bases para el desarro-
llo de la asociación. Eso alarmó al gobeirno y al cristia-
nismo, que catalogaron de hereje a la Asociación y 
originó el llamado “incidente del 4 de julio” en el que el 
Padre Verdadero fue arrestado y con él también arresta-
ron a Yoo Hyo-won, Kim Won-pil, Yoo Hyo-min, Yoo 
Hyo-young y otros.   El Padre Verdadero fue liberado de 
la prisión de Seodaemun luego de ser absuelto en el juicio 
del Tribunal de Distrito de Seúl el 4 de octubre y luego, el 
7 de octubre, trasladó la sede de la iglesia a Cheongpa-
dong, en Yongsan-gu, de Seúl, liderando un período de 
renacimiento completo de la asociación. A pesar de la 
persecución se convirtió rápidamente en una religión 
global que envió misioneros prácticamente a  todos los 
países del mundo.

Ese fue el débil y accidentado comienzo de la asocia-
ción que luego fue bautizada como Federación de 
Familias, en una vivienda muy precaria, más bien pare-
cida a una choza, de techo bajo y habitaciones estrechas e 
incómodas. Entonces no contaba con más de 6 ó 7 miem-
bros. En tales circunstancias el Padre Verdadero siempre 
oraba y predicaba desbordando energía y devoción, pro-
vocando la obra del Espíritu Santo. 

Con asombrosas bendiciones de Dios la Federación de 
Familias, que comenzó en la precaria vivienda de 
Sedaemoon, fue solidificando sus cimientos como reli-
gión de la corriente principal que da continuidad al 
judaísmo y al cristianismo y, centrada en la Federación de 

Familias, ha creado un fundamento influyente a nivel 
social y nacional. 

Significado del nombre AESUCM
Su primer nombre oficial, Asociación del Espíritu Santo 
para la Unificación del Cristianismo Mundial, tiene un 
profundo significado. El Padre se refirió a dicho signifi-
cado en su autobiografía “El ciudadano global que ama la 
paz”.

�“Cristianismo mundial”se refiere a todo el cristia-
nismo, el de todas las épocas y países. 
“Unificación”sugiere el propósito a perseguir. 
“Espíritu Santo”es una expresión que sugiere armonía 
entre los mundos espiritual y físico, centrada en el 
amor contenido en la relación padre-hijo. En otras 
palabras, hablamos de una iglesia “respaldada por el 
mundo espiritual centrado en Dios”. En particular, la 
unificación era mi ideal para ir construyendo el mundo 
ideal de Dios. La unificación no es una unión. Una 
unión se da cuando se juntan dos, pero una unifica-
ción se concreta cuando dos se hacen uno”. 

Sobre la misión y el rol de la AESUCM
En la Selección de Sermones del Reverendo Sun Myung 
Moon (494-p.158) el Padre se refiere a la misión de la 
Asociación, declarando que haber fundado la Asociación 
del Espíritu Santo en 1954, en una Corea que por la guerra 
de 3 años había quedado convertida en cenizas, para unifi-
car el cristianismo mundial y de todas las religiones e ideo-
logías y restaurar la humanidad a Dios puede haberse visto 

1  Una fotografía de la Santa Boda
2  �Panorámica de la Ceremonia Internacional de bendición de 30.000 familias 

celebrada en el Estadio Olímpico Principal de Jamsil, Seúl, el 25 de agosto de 
1992.

3  �Fotografía de graduación de la Universidad Ewha Womans en 1961 con el 
Padre Verdadero y Choi Won-bok. Muchos intelectuales y jóvenes, se 
unieron a la iglesia en los primeros días.

4  ��Una vivienda precaria en Bukhak-dong, Seúl, fue el primer lugar donde se 
colgó el cartel de la AESUCM por primera vez.
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como algo imposible. 
Se refirió (61-p.25) a que debíamos atender a Dios como 

padre y madre original de la humanidad, reencontrarnos 
con el padre y madre esencial del corazón ¿Y luego qué? 
Luego, restaurar a nuestros antepasados. Allí veríamos el 
punto de conclusión. Eso es lo que anhelamos en la Iglesia 
de la Unificación. Dado que tenemos padres pecaminosos 
y nacimos como descendientes con pecado, debemos 
rechazar esto que ha conducido a esta situación histórica y 
mundial y reencontrarnos en la posición de objetos del 
amor del verdadero padre y madre de la humanidad. Ese 
es el destino final al que debe llegar la Iglesia de la 
Unificación. ¿Acaso no es esa la vida a la que deben aspirar 
los miembros de la Iglesia de la Unificación, centrada en el 
corazón?

La Asociación del Espíritu Santo para la Unificación del 
Cristianismo Mundial tuvo que asumir la misión y el rol de 
constructora de la patria anhelada por Dios, esto es, una 
nación en la que se convoque a las corrientes de pensa-
miento y se trascienda la religión, en la que se establezca el 
fundamento para establecer un país regido en nombre de 
Dios. 

Antecedentes de la creación de FFPUM
Los Padres Verdaderos trabajaron bajo el nombre de 
AESUCM desde su fundación el 1 de mayo de 1954 hasta 
abril de 1997. El Padre discursaba sobre la necesidad de 
un cambio en el principal organismo providencial en 
línea con los avances de la providencia oficial. 
Previamente, antes de la proclamación  de “Los Padres 
Verdaderos y la Era del Completo Testamento” en 1993, 
declararon que había que fundar la Federación de Jóvenes 
para la Paz Mundial y la Federación de Familias para la 
Paz Mundial.

Por medio de AESUCM los Padres Verdaderos libera-
ron al ser humano en la dimensión individual, otorgando 
la bendición matrimonial al nivel de la iglesia. Luego de 
bendecir a 3, 33, 72, 124, 430, 1800, 6000, 6500 parejas y 30 
mil parejas los Padres se proclaman oficialmente como 
Padres Verdaderos sobre la victoria obtenida en la posi-
ción de Abel en el Curso de Restauración de Canaán a 
Nivel Cósmico conquistando el corazón de Mijail 
Gorbachov, entonces presidente de la URSS y de Kim 
Il-sung, líder supremo de Corea del Norte.

Dado que Padres Verdaderos surgían por primera vez 
en esta tierra, convirtieron el movimiento de fundamen-
tos religiosos de la era de AESUCM en un movimiento 
que pudiese ser  la base de una vida de atención a Dios y 
a los Padres Verdaderos con la humanidad como una 
gran familia unida. El 10 de abril de 1997 el nombre de la 
denominación religiosa fue oficialmente cambiado a 
Federación de Familias para la Paz Mundial. Este hecho 
fue oficialmente anunciado por los medios de prensa de 
185 países, incluido el periódico The Washington Times.

El Significado del nombre de FFPUM
Los Padres Verdaderos enfatizaron y explicaron los signifi-
cados de los cinco conceptos incluidos en el nombre de la 
Federación de Familias para la Paz y la Unificación 
Mundial: mundo, paz, unificación, familia y federación. En 
primer lugar, el mundo significa prácticamente el universo 
que consiste en el mundo sustancial invisible y el mundo 
sustancial visible. El concepto de ‘mundo’ en AESUCM se 
refirió al fundamento mundial del cristianismo en el rol 
central en la providencia. Sin embargo, el concepto de 
“mundo” en la FFPUM tiene un significado más profundo, 
ya que su objetivo es que una federación de familias bende-
cidas realice la esfera de la paz y la unificación en una 
dimensión universal. 

Misión y rol de FFPUM
El Padre Verdadero enfatiza (300-p. 229) que el reino de los 
cielos será realizado cuando se lo reciba a Dios en el centro 
de todas las familias, tribus y países, formando con Él la 
unidad como un solo cuerpo.

Dios no puede concedernos gratuitamente el cumpli-
miento del reino de los cielos terrenal; tampoco pueden 
lograrlo los Padres Verdaderos por sí solos. Únicamente 
será posible gracias a los esfuerzos de cada familia, mun-
dialmente, teniendo como base la estructura mundial de la 
Federación de Familias para la Paz Mundial.

Por consiguiente, en la era de la FFPUM, debemos 
atender a los Padres Verdaderos, bendecir a la humanidad, 
ponerle fin al pecado y la naturaleza caída que heredamos 
con el linaje satánico y hacer realidad el ideal  y los valores 
de las familias bendecidas centrales desde el nivel indivi-
dual al nivel cósmico.

En esta era, la FFPUM ha promovido iniciativas como el 
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Movimiento del Amor Puro y de Familias Verdaderas, el 
Movimiento para la Reunificación de Corea del Norte y del 
Sur, el Movimiento de Renovación de la ONU(inauguración 
del Consejo Interreligioso e Internacional de Paz, la UPF, 
etc.), y actividades de las ONG. Después de retirar el cartel 
de AESUCM, la FFPUM se ha enfocado en promover inno-
vaciones a gran escala en la política, la economía, la socie-
dad y la cultura en general, de acuerdo con el plan divino 
de Dios.

Proclamación de la Era de la Sagrada Comunidad 
Janul Pumonim
Ocasionalmente los Padres Verdaderos se referían a Dios 
como “Janul Pumonim”, padre y madre celestial. Luego de 
la ascensión del Padre Verdadero, la Madre Verdadera 
enfatizó en diferentes ocasiones que debíamos servir a 
Dios como Padre y Madre de la humanidad. Así lo decía el 
7 de enero de 2013 en una reunión de año nuevo en el 
Palacio Cheon Jeong Gung:

�“A partir de ahora debemos cambiarle el nombre. Al 
rezar llamaremos a Dios “Janul Pumonim”. Es un 
nombre que en inglés suena suave y que en coreano 
también es muy significativo. La primera palabra que 
debemos decir al rezar es “Janul Pumonim”, luego 
“amados Padres Verdaderos del Cielo, la Tierra y la 
Humanidad”. Empiecen por cambiar eso” .
  
Desde el 10 de febrero de 2013 el “Día del Verdadero 

Dios” comenzó a llamarse “Día del Verdadero Janul 
Pumonim” y el 1 de enero de 2014 en su oración de la hora 
cero del nuevo año, la Madre Verdadera estableció como 
lema hasta el año 202 “Seamos verdaderos soberanos del 
Cheon Il Guk, practicando el verdadero amor a semejanza 
del Creador, Janul Pumonim”

El 8 de mayo de 2020 la Madre Verdadera proclamó la 
“Era de la Sagrada Comunidad Janul Pumonim”:

�“Ningún ciudadano viviendo en esta tierra debería des-
conocer a Janul Pumonim. No deberían desconocer a los 
Padres Verdaderos. Por eso es que yo, para unir a todas 
las personas de los círculos políticos, religiosos, acadé-
micos, a todos bajo la misma bandera, es que yo anuncio 

la Sagrada Comunidad Janul Pumonim. Si lo ponemos 
en inglés, sería Heavenly Parents Holy Community”. 
(Reunión Especial por el 60° Aniversario de la Santa 
Boda de los Padres Verdaderos, 8 de mayo de 2020, HJ 
Cheonju Cheonbo T.C.)

La Era de la Sagrada Comunidad Janul Pumonim en 
atención  a los Padres Verdaderos, encarnación de Dios, es 
el plan divino de Janul Pumonim, la era en la que convivi-
mos como una sagrada comunidad que sirve a Dios, cuyo 
deseo es que tomemos conciencia que debemos atender a 
los Padres Verdaderos espiritual y físicamente a fin de rea-
lizar esa comunidad sagrada, nuestra misión en esta era, la 
realización del sueño e ideal de Dios, el establecimiento del 
Cheon Il Guk. 

El mundo que debemos construir debe tener un nuevo 
orden, en el que vivíamos centrados en Dios, atendiéndolo 
como nuestro padre y madre celestial. Si un orden definido 
por el ser humano se establece ante una catástrofe, sea ésta 
causada por la naturaleza o por los mismos humanos, es 
incuestionable que la humanidad volverá a ser golpeada 
por otra calamitosa pandemia . La única solución es cons-
truir un correcto entorno y un orden de bondad la expan-
sión de las familias que reciban y atiendan a Dios. Ese es el 
camino a crear un mundo nuevo, uno que nunca hemos 
visto en la historia. La única respuesta satisfactoria a todos 
los problemas es una nueva comunidad definitivamente 
orientada al mundo de Una Gran Familia Humana Unida 
bajo Dios.

1  �Fotografía de la ceremonia de colocación del letrero el 3 de mayo de 1954, 
dos días después de la fundación de la asociación.

2  �Los Padres Verdaderos orando en el aniversario de la fundación de la 
asociación el 1° de mayo de 1963.

3  ��Panorámica del acto inaugural de la Federación de Familias para la Paz y la 
Unificación Mundial celebrada en Washington, D.C., Estados Unidos, del 30 
de julio al 1° de agosto de 1995.

4  �La Madre Verdadera proclamando la ‘Era de la Sagrada Comunidad  Janul 
Pumonim’ en una reunión especial para conmemorar el 60º aniversario de 
su santa boda el 8 de mayo de 2020.
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E
l Foro de Paz para la Realización de una 
Corea Celestial Unificada, se llevó a cabo 
como un programa de educación para ciu-
dadanos amantes de la paz. Se trata de un 

foro de debate público en el que pudimos escu-
char las opiniones de los expertos, incluida la 
teoría educativa de una Corea Celestial Unificada, 
que es la teoría principal de esta nueva era. Los 
Foros de la Paz consistieron en conferencias ani-
madas con números artísticos. Aspirar a una 
Corea Celestial Unificada se ha convertido en un 
medio para confirmar y difundir la visión de una 
Corea Celestial Unificada a sus participantes nacio-
nales y extranjeros a través de una educación regular.

En el primer Foro de Paz, titulado “El camino 
hacia la Corea Celestial Unificada”, el Dr. Yun 
Young-ho, Director General de la Sede 
Internacional de la FFPUM, explicó el significado 
del Foro de la siguiente manera. “Este Foro de Paz 
que comienza hoy y que tendrá lugar semana de 
por medio será un foro sobre las bases académicas de 
la Visión Corea Celestial Unificada, que conforma-
rán una serie de Seminarios sobre la Paz que esta-
blecerán el eje académico del Rally de la Esperanza 
y del Foro Think Tank 2022, que a la vez serán un 
espacio importante para estimular la concientiza-
ción de la Visión Corea Celestial Unificada por 
medio de una educación académica e ideológica”

El presidente de la Fundación Académica Hyojeong, el 
doctor Jin Sung-bae, quien ha estado a cargo de las confe-
rencias principales en casi todos los Foros, señaló que la 
verdadera paz solo puede realizarse a través del Diosismo, 
que busca la paz, y subrayó que la filosofía del amor a Dios, 
el amor a la humanidad y el amor a la patria, junto con los 
ideales de la interdependencia, la prosperidad mutua y los 
valores universales, se convertirán en la visión líder alter-

nativa en la nueva era. Durante el primer trimestre 
de los Foros de la Paz se impartieron 76 conferen-
cias y el conferenciante que más conferencias 
impartió, con 18, fue precisamente el Dr. Jin 
Sung-bae.

Las conferencias del Foro de Paz no solo inclu-
yeron a famosos académicos coreanos, sino también 
a personas destacadas del extranjero. En su confe-

rencia para el 1er Foro de Paz, el embajador 
Christopher Hill, ex embajador de EE.UU. en 
Corea, subrayó que lo importante es que EE.UU. 
esté dispuesto a trabajar con los países del noreste 

de Asia, y está especialmente dispuesto a trabajar 
en cooperación para resolver los problemas de la 

península coreana. Afirmó que la reunificación y la 
paz de Corea no es un asunto que deba tratar 
Corea del Sur en solitario, sino que debe resol-
verse mediante la cooperación global. 

Refiriéndose a su largo esfuerzo en la promo-
ción de la desnuclearización en la Península 

Coreana, el Embajador Joseph DeTrani, quien fuera 
Enviado Especial para las Conversaciones de las 
Seis Partes con Corea del Norte (2º Foro de Paz) 
señaló que la demanda de Corea del Norte de 
levantar las sanciones, garantizar la seguridad y, 

eventualmente, normalizar las relaciones con EE.
UU. es una hoja de ruta práctica para realizar una 

reunificación pacífica de Corea. Subrayó que la desnu-
clearización de Corea del Norte es la hoja de ruta para la 
paz en la península coreana 

En su conferencia titulada “Perspectivas de realidad y 
cambio en Corea del Norte”, el profesor Alexandre 
Mansourov, catedrático de Estudios Coreanos de la 
Universidad Johns Hopkins (3er Foro de Paz), afirmó que 
una política de aislamiento de Corea del Norte sólo puede 
contribuir a mantener su régimen. Reveló que la forma 

FORO DE PAZ “COREA CELESTIAL UNIFICADA”
Fin del Primer Ciclo

FORO DE PAZ "COREA CELESTIAL UNIFICADA"
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más eficaz de crear un nuevo cambio en la península es 
permitir una mayor accesibilidad entre Corea del Norte y 
del Sur. 

El ex presidente de la Cámara de Representantes de 
Estados Unidos, Newt Gingrich (4º Foro de Paz), declaró: 
“Nuestro objetivo ya no es ganar la guerra de Corea. 
Nuestro nuevo objetivo es evitar que se produzca otra 
guerra de Corea. Esto significa que debemos participar 
activamente en la búsqueda de relaciones primarias. Esta 
es la razón por la que la Dra. Hak Ja Han Moon se esfuerza 
continuamente en ponerse en contacto con Corea del Norte 
y en buscar formas de entablar diálogos con ellos, y de 
abrirles un futuro mejor”. A continuación, argumentó que 
debemos dar pasos firmes para crear la paz en la península 
coreana a través del diálogo.

Los organizadores intentan que cada Foro presente 
variedades, invitando a ponentes de diversos campos 
con temas diferentes y cooperando con distintas organi-
zaciones. Hubo ocasiones en que las cinco oficinas regio-
nales de la UPF-Corea o la FFPUM-Japón prepararon el 
Foro. El 18º Foro de Paz fue organizado por la Federación 
de Mujeres al conmemorar su 30º aniversario. Clasificando 
los grupos de edad de los participantes, la asociación 
coreana de personas mayores fue la anfitriona del evento 
en una ocasión, y en otra, los jóvenes fueron los partici-
pantes. El 19º Foro fue organizado por la UPF de Corea  y 
el 20º foro fue protagonizado por el periódico Segye Ilbo 
y la Asociación Internacional de Medios de Comunicación 
para la Paz. 

El primer intento de Charlas sobre la Paz se realizó en el 
4º Foro de Paz, en el que tuvo lugar un debate en profundi-
dad a través de comentarios generales y sesiones de pre-
guntas y respuestas. El 10º Foro de Paz, celebrado el 30 de 
diciembre de 2021, se preparó especialmente como un 
“Talk Concert de Fin de Año”. Mediante actuaciones artís-
ticas, la recitación de poemas de felicitación y reuniones , 

concluyeron las actividades para 2021 y fue resuelto hacer 
un nuevo comienzo.

El Foro de Paz por una Corea Celestial Unificada fue el 
resultado de una innovación de los servicios de adoración 
de la Sagrada Comunidad Janul Pumonim, que comenzó 
con la introducción de los Festivales de la Paz, los Servicios 
de Paz y los Foros de la Paz. Se ha convertido en un sistema 
educativo para los amantes de la paz y se hace entrega de 
un diploma a los participantes. Los primeros diez foros se 
celebraron cada dos semanas como programa educativo de 
un día de duración, de 9:00am a 3:30pm. (6-7 horas). 
Después, a partir del 11º Foro, se convirtió en un programa 
educativo de media jornada (3-4 horas) que se celebraba 
cada semana. Sin embargo, el mes de febrero y dos semanas 
de abril de 2022 fueron excluidos del período educativo 
debido al período de preparación para la Cumbre Mundial 
2022 y el 62º Aniversario de la Santa Boda de los Padres 
Verdaderos. Para realizar una Corea Celestial Unificada el 
foro se enfoca sus temas en la unificación y la paz e intenta 
añadir algo nuevo a cada foro, cambiando alternativamente 
los temas de las conferencias específicas según el público al 
que iban dirigidas.

El programa se organizó de forma que el ambiente se 
refrescara con actuaciones artísticas entre las conferencias, 
para que el público, luego de un receso, pudiera concen-
trarse mejor en ellas. Aparecieron en el escenario muchos 
artistas, como Los Angelitos, el grupo norcoreano Baekdu 
Halla Art, vocalistas y grupos de fusión de música tradicio-
nal coreana, etc. Por otra parte, se expandió el abanico de la 
audiencia con la participación in situ, la participación bidi-
reccional y la participación online.

La 1a Etapa del Foro de Paz por la Realización de una 
Corea Celestial Unificada comenzó el 21 de agosto de 2021 
y culminó con su 20º foro celebrado el 6 de mayo de 2022. 
El segundo período comenzará renovado tras un mes de 
análisis y desarrollo.

1  Dr. Yun Young-ho, Joseph DeTrani, Pr. Mansorov  y Newt Gingrich.
2  �Escenas del 4° Foro de la Paz. Esta fue la primera vez que tuvimos una 

sesión de preguntas y respuestas.
3  El 30 de diciembre de 2021 se celebró un Talk Concert de fin de año.
4  �El 18º Foro de la Paz por una Corea Celestial Unificada se celebró en ocasión 

del 30º Aniversario de FMPM. La presidenta, Julia Moon, pronunció las 
palabras de bienvenida.  33
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D
os funciones especiales están programada para el 
sábado 28 de mayo a las 2pm y a las 6pm en el 
Centro de Artes del Universal, con las actuaciones 
en vivo del Ensamble Sinawi y del Profesor e 

Intérprete Kim Deok-soo, reviviendo las interpretaciones 
de los primeros tiempos de Los Angelitos y utilizando imá-
genes escénicas.

El ballet Los Angelitos, “Little Angels”, presidido y diri-
gido por Jeong Lim-soon y Bae Jeong-hye respectivamente, 
estará presentando la obra llamada “El Vuelo de los 
Ángeles” el sábado 28 de mayo el Centro de Artes del Ballet 
Universal.

Al cumplirse  este año, 2022, el 60° Aniversario del Ballet 
Los Angelitos y bajo el eslogan “Con el arte, hacia el mundo, 
hacia el futuro”, el grupo presenta un repertorio que 
abaraca su trayectoria artística deel pásado, el presente y de 
cara al futuro, agregando a sus actuaciones novedosas imá-
genes escénicas y números en vivo de la música nacional 
tradicional, planeando además presentar un escenario más 
rico y colorido. 

En esta presentación conmemorativa, además de las 7 
obras típicas que hicieron mundialmente famosos a Los 
Angelitos -como la danza de los abanicos, el día de la boda, 
Gangkang Suwollae o el la danza en círculos y la danza de 
las muñecas entre otras - se presentarán obras originales de 
la directora Bae Jeong-hae, quien desde el año 2018 fue invi-
tada para ser la directora artísitica y que estaría presen-
tando 4 de sus más recientes obras y se destaca la actuación 

60° Aniversario del Ballet los Angelitos 

El Vuelo de los Ángeles

60° ANIVERSARIO DEL BALLET LOS ANGELITOS
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del profesor emérito de la prestigiosa Universidad Coreana 
de Artes y percusionista de larga trayectoria Kim Seuk-soo, 
autor de la obra de percusión Janggo nori, actuará el con-
junto de instrumentistas de 9 a 12 años de edad gayageum 
y un coro que estará a cargo del final de esta performance 
que en el mes de diciembre está prevista a repetirse en el 
Centro Cultural Sejong., 

Se destacará la actuación en vivo de artistas que forma-
ron parte de la primera etapa del ballet y actuaron en giras 
internacionales entre los años 1965 y 1976, reapareciendo 
para esa histórica celebración. Otro grupo que hará brillar 
el espectáculo, el Ensamble Sinawi, es un grupo creativo de 
música tradicional coreana que obtuvo el premio mayor en 
el Festival de Arte Coreano 2020 y que contaba ya con reco-
nocimiento y distinciones tanto dentro como fuera del país, 
destacándose por su aporte de novedosos  y coloridos ele-
mentos musicales. Se espera que la intervención del profe-
sor Kim Deok-soo, además de su interpretación de timba-
les coreanos, asuma el rol de director musical y reviva el 
rumbo general de la esencia musical y la originalidad de la 
primera etapa de Los Angelitos.

El Profesor declaró que “Algunos de los artistas del 
‘Ensemble Sinawi’ son hijos del grupo de músicos y artis-
tas que viajaron juntos al extranjero en los primeros días 
posteriores al establecimiento del Ballet Artístico Los 
Angelitos”. Los profesionales que se hicieron famosos 
desde el siglo pasado y los profesionales a cargo de este 
nuevo siglo actuarán en conjunto a través de Los 
Angelitos y seguramente brindarán un aporte musical 

que aumenta las expectativas en la historia futura de este 
ballet.

En cuanto a la producción escénica, también habrá 
cambios en el mecanismo del escenario, que presentará 
imágenes escénicas en video en lugar de utilizar delicados 
y sofisticados dibujos y pinturas de paisajes, de modo que 
la audiencia podrá disfrutar de lo tradicional del estilo 
clásico combinado con la libertad de expresión y dina-
mismo de la danza moderna. En resumen, los especialistas 
en arte esperan vivir una experiencia muy especial en la 
que puedan apreciar integralmente la variedad y la combi-
nación de lo tradicional y las nuevas tendencias.

Los Angelitos es un ballet folclórico infantil creado el 5 
de mayo de 1962 e integrado mayormente por alumnas de 
primaria y escuela secundaria media. La Compañía del 
ballet ha viajado en giras a 60 países para transmitirle a la 
gente del mundo el espíritu pacifista del pueblo coreano y 
la hermosa cultura y arte de Corea. Desde junio de 2010 
hasta el 2012, en honor al 60º aniversario de la Guerra de 
Corea, Los Angelitos actuaron en cada uno de los 22 países 
miembros de la ONU que habían enviado tropas de 
combate o unidades médicas a Corea durante y en el 
período inmediatamente posterior a la Guerra de Corea 
para expresar su gratitud y su sincero agradecimiento a 
todos los veteranos de la Guerra de Corea y honrar sus 
sacrificios. Cabe destacar que sus escuelas primaria y 
media vuelcan todos sus esfuerzos a la formación de talen-
tos globales que combinen el buen carácter con la excelen-
cia artística.
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El 17 de mayo de 1982 los Padres Verdaderos fundaron el Washington 
Times, un diario en Washington, D.C. Es un periódico conservador, 
esforzándose por proteger a los Estados Unidos de los elementos equi-
vocados del pensamiento izquierdista. Como uno de los dos periódi-
cos más importantes en Washington, D.C., el otro es el Washington 
Post, que representa el punto de vista liberal, el Washington Times 
construyó su reputación a través de sus comentarios acerca de las 
políticas de gobierno de los Estados Unidos, sobre las que tenía amplia 
influencia. También en 1985, dos publicaciones hermanas del 
Washington Times se lanzaron: TheWorld& I, una revista mensual, 
e Insight, una revista semanal de noticias.

40° Aniversario de la Fundación de 
The Washington Times
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Los Estados Unidos son como 
la cabeza, porque lideran al 
mundo libre. Si la cabeza es 
disfuncional, todo morirá. 

Debido a que yo sabía lo que le sucede-
ría al mundo en los Últimos Días y 
tenía que tratar con ello, no pude sino 
hacer los preparativos que nadie había 
pensado en hacer. Por eso fundé el 
Washington Times. El Washington 
Post, que era el único periódico en 
Washington, D.C., fue contaminado 
por la ideología izquierdista. ¿Qué 
sucede con las personas que leen este 
periódico todos los días? Para mejo-
rarlo, se unieron cinco grupos y trata-
ron de establecer un nuevo periódico, 
pero fallaron. Se debe a que hay que 
invertir mucho dinero todos los meses.

Sin un periódico conservador, no hay 
modo de mitigar la onda liberal en 
Washington, D.C. No había ningún 
periódico allí que presentara un punto 
de vista conservador centralizado en 
Dios. En ese tiempo, había 1.700 perió-
dicos en los Estados Unidos, pero el 
Washington Times llegó a ser el único 
periódico del lado de Dios. Por lo tanto, 
el Washington Times fue el único en 
irradiar un reflector hacia el norte, sur, 
este y oeste en un mundo perdido en 
la oscuridad de la noche. Fue el faro 
para el conservadurismo en un mundo 
oscuro.

Fundé el Washington Times para 
salvar a los Estados Unidos, la misma 
nación que se había estado oponiendo 
a mí. Asimismo, guie a los partidos y a 

los líderes políticos para el bien del 
futuro de los Estados Unidos. El amor 
verdadero implica amar al enemigo y 
aún tener más amor para dar. Por lo 
tanto, las tradiciones fundacionales de 
los Estados Unidos tienen que ser esta-
blecidas nuevamente, y necesitamos 
mostrar una mayor lealtad hacia esta 
nación que sus propios ciudadanos. Si 
yo, como coreano, no tengo sentimien-
tos más grandes de patriotismo hacia 
los Estados Unidos que hacia Corea, 
entonces la nación celestial no se podrá 
inaugurar.

Durante el período de siete años 
luego de la independencia de Corea en 
1945, se suponía que el Cielo reuniría 
al mundo y avanzaría hacia el reino 
mesiánico; pero, en vez de ello, Satanás 

The Washington Times 
– Antecedentes

	 MENSAJES DE LOS PADRES VERDADEROS 3
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destrozó todo el mundo. Dividió a 
Corea, Alemania y a todo el mundo en 
dos. Así es como el lado de Satanás 
llegó a dominar. Soy un representante 
que batalló contra este mundo. Vine a 
los Estados Unidos, levanté una 
bandera y puse un freno a la Unión 
Soviética y al bloque comunista. 
Gorvachev no fue el que hizo colapsar 
a la Unión Soviética. Fundé el 
Washington Times basado en la 
Voluntad de Dios, consolidé un 
sistema anticomunista y detuve al 
comunismo a nivel mundial. Debido a 

eso,la Unión Soviética se disolvió.
ElWashington Times se esfuerza 

por prevenir la destrucción de las 
familias y apunta a un mundo moral. 
Es por eso que nos hicimos famosos 
por publicar una sección especial de 
“Familia” en el periódico. La Iglesia de 
Unificación organizó la Bendición 
Internacional en Sagrado Matrimonio 
en Washington, D.C. ¿En qué otro 
lugar de los Estados Unidos se puede 
escuchar noticias tan buenas? Los que 
se han hecho de un nombre en el esce-
nario de las relaciones o políticas inter-

nacionales tendrán gran respeto por el 
movimiento familiar de la Iglesia de 
Unificación. Ricos y pobres están inte-
resados en este movimiento a su modo. 
Si este viento arrasa a los Estados 
Unidos y alcanza el nivel de un tifón, 
toda la historia será olvidada, llegará 
una nueva primavera y nuevos capu-
llos florecerán. Llevé a cabo este 
trabajo, aferrándome a esta esperanza.

El Washington Times debe conver-
tirse en el abanderado del renaci-
miento de los Estados Unidos. Incluso 
si recibimos oposición, incluyendo la 
de los periodistas, tenemos que perfec-
cionar la ideología fundacional a 
través de una enmienda constitucio-
nal. La constitución todavía no ha 
unido perfectamente a los Estados 
Unidos. Centralizados en un nuevo 
espíritu puritano, incluso mayor que 
el primero, debemos crear una consti-
tución para el pueblo del Reino de los 
Cielos. No podremos hacer este trabajo 
si nos desviamos del pensamiento 
cristiano.

Los artículos que se encuentran en 
TheWorld& I son diferentes de los que 
escriben los periodistas de los periódi-
cos habituales. Cuando TheWorld& I 
publica un artículo sugiere acerca de la 
dirección futura que debemos tomar, 
mientras que los periodistas de un 
periódico común son incapaces de 
hacer esto. Decimos, mediante el vasto 
conocimiento de los académicos que 
contribuyen: “Esta es la situación de 
Asia, esta es la situación de África, esta 
es la situación de América, esta es la 
situación de Europa; por lo tanto, aquí 

El Padre Verdadero firmando el histórico primer número de The Washington Times publicado el 17 de 
mayo de 1982
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están los próximos resultados”. Así, 
TheWorld& I orienta a los medios de 
comunicación en la dirección del 
futuro. No necesariamente esperamos 
esto; pero, a medida que pasan los 
años, todas las predicciones y los 
resultados concebidos por estos acadé-
micos llegaron a suceder. Hicieron 
grandes contribuciones sugiriendo la 
dirección que las políticas mundiales 
necesitaban tomar.

La investigación hecha por famosos 
académicos está durmiendo en las 
bibliotecas de las universidades. Es 
una pérdida para la humanidad. Estos 
trabajos de investigación se deberían 
presentar de inmediato, para que 
todas las personas educadas puedan 
tener acceso a ellos. Estos materiales 
de investigación le pertenecen a toda 
la humanidad. No son solo para ser 
almacenados en ciertas bibliotecas 
universitarias. Declaré esto en la ICUS 
en noviembre de 1985. Hasta ahora se 
ha establecido la PWPA en 82 nacio-
nes, hay muchos especialistas que ya 
pertenecen a esta organización. Estos 
estudiosos envían manuscritos cada 
tres meses. Inmediatamente envían su 
investigación de varias áreas, y todos 
los materiales que puedan ayudar a 
resolver los problemas del mundo, al 
departamento editorial de la revista 
The World & I.Comencé esta revista en 
diciembre de 1985. Todos los grandes 
estudiosos del mundo desarrollado 
están contribuyendo con ella. Las ins-
tituciones educativas necesitan 
enseñar este contenido inmediata-
mente. Sin reunir a los grandes acadé-
micos del mundo como una vanguar-
dia, haciendo que propongan una 
nueva dirección y luego avanzando, el 
mundo se destrozará. Ningún estu-
dioso o periodista en los Estados 
Unidos ha pensado acerca de esto.

En medio de mi batalla legal con el 
gobierno estadounidense, aprobé los 
fondos necesarios para lanzar el 
Washington Times. También creé las 
revistas Insight y TheWorld& I. Lo hice 
para resucitar a los Estados Unidos. 
Necesitan saber que estoy en la posi-
ción de tomar responsabilidad por los 
Estados Unidos y proteger a los 
Estados Unidos. A pesar de que me 
enfrenté con una barrera de tristeza 
como un fuerte impenetrable, cumplí 
mi misión y deber de avanzar y 
superar esa barrera. La figura central 
tiene que tomar responsabilidad y 
proteger a la nación. Estuve en la posi-

ción de proteger a los Estados Unidos 
y liderarlo. El destino de las numero-
sas naciones del mundo libre depende 
de esto.

A través de sus comentarios sobre 
las noticias, el Washington Times debe 
guiar a los Estados Unidos para que 
pueda tratar con el comunismo. La 
revista Insight publica el 100 por ciento 
de los votos emitidos por todos los 
miembros del Congreso de los Estados 
Unidos todos los días en las legislacio-
nes. Todas las semanas publicamos 
exactamente cómo los senadores y los 

diputados votaron, exponiendo sus 
posiciones con respecto a las propues-
tas que son izquierdistas o, de alguna 
manera, perjudiciales para la nación. 
Finalmente, basada en las contribucio-
nes de los eminentes académicos mun-
diales, TheWorld& I está guiando la 
dirección futura que la gente necesita 
seguir en diferentes campos, así como 
también la dirección que los Estados 
Unidos necesita tomar. De este modo, 
estamos invirtiendo nuestros esfuer-
zos para ayudar a que el mundo 
avance unido.

(Arriba) El Padre Verdadero recibe el premio como presidente del Washington Times.
(Abajo) Una escena en la que los Padres Verdaderos observan el proceso de impresión del Washington 
Times.
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Mensajes congratulatorios  
por el 40° Aniversario de la Fundación del

The Washington Times

La firme oposición del Sr. Reagan al comunismo coincidía con
con la de los fundadores de The Washington Times, que relataba

y reveló las amenazas y agresiones comunistas en todo el 
mundo a lo largo de la década de 1980.

Ex presidente Donald Trump

“También quiero agradecer a la Dra. Moon por 
fundar con su esposo, el Rvdo. Moon, el Washington 
Times, que ha hecho una contribución invaluable a 
la defensa de la verdad, la fe y la libertad, tanto aquí 
en Estados Unidos y en todo el mundo”.

Ex diputado de Indiana Dan Burton

“No hay una voz más fuerte o más voz más fuerte 
y clara para los valores y temas de la democracia y 
la libertad, que The Washington Times. Desde la 
presidencia de Ronald Reagan, hasta hoy, The 
Washington Times hoy, The Washington Times ha 
sido intrépido y eficaz”.

Ex presidente George H.W. Bush

“El Washington Times siempre defenderá por un 
pueblo libre”.

Ex presidente George W. Bush

“La entrega de información creíble aumenta el 
conocimiento y fomenta un sano debate público. 
Nosotros sabemos que una prensa independiente 
es vital para una sociedad libre, y es necesaria para 
que las personas en el poder. Gracias por hacer su 
parte”.

THE WASHINGTON TIMES
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Margaret Thatcher, ex primera ministra británica

“Mientras The Washington Times está vivo y bien, las voces conservadoras nunca serán ahogadas”

Dick Cheney, ex vicepresidente de EE.UU.

“Desde el primer mandato de Ronald Reagan, el 
Washington Times ha estado manteniendo a los 
ciudadanos informados, a los funcionarios públi-
cos y contribuyendo al debate inteligente sobre los 
temas del día”.

Mike Pence, ex vicepresidente de EE.UU.

“Quiero expresar mi agradecimiento, especial-
mente a The Washington Times - una voz valiente 
para la libertad en mi país y francamente en todo el 
mundo. Han sido una voz para la fe, la familia y la 
libertad para todos”.

Newt Gingrich, ex presidente de la  
Cámara de Representantes

“El Washington Times ha desempeñado un papel 
importante al proporcionar investigaciones con-
tundentes, comentarios comentarios conservado-
res, y una alternativa saludable y vitalmente alter-
nativa a los medios liberales”.

Condoleezza Rice, ex secretaria de Estado

“Enhorabuena a The Washington Times por cele-
brar 40 años. Una prensa libre y abierta es tan fun-
damental una institución para una democracia 
sana como la la Constitución o el Estado de 
Derecho”.
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T
odos conocemos la importancia de los periodos 
de tiempo en la Providencia de la Restauración 
de Dios, especialmente el de los 40 años. 
Tomemos un momento para unirnos a este año 

de celebración de The Washington Times y para 
reflexionar sobre su fundación, hace 40 años. 

En el escenario mundial, y ciertamente en los Estados 
Unidos de América, el singular ministerio providencial 
del Rvdo. Sun Myung Moon y la Dra. Hak Ja Han Moon, 
conocidos por muchos como los Padres Verdaderos, ha 
sido realzado y envalentonado a través de su fundación 
y apoyo a The Washington Times. Desde el primer 
periódico impreso el 17 de mayo de 1982, hasta el 
momento actual, esta apreciada empresa periodística 
ha sido un extraordinario acto de verdadero patrio-
tismo, amor y devoción para revivir el Espíritu 
Fundador de los Estados Unidos de América. 

Sobre la base de la profunda visión y el apoyo de 
nuestros fundadores -junto con el excepcional liderazgo 
y el compromiso diario con la excelencia aportado por 
los editores, reporteros, ejecutivos de negocios, cada 
empleado, cada anunciante y, especialmente, las 
decenas de millones de lectores del Washington Times-, 
hemos logrado juntos un hito importante en estas 
últimas cuatro décadas.

Por el bien de Estados Unidos y del papel de lide-
razgo de Estados Unidos en este momento de la histo-
ria, The Washington Times se ha ganado una merecida 
reputación de periodismo fiable, preciso y perspicaz, 
que se ha vuelto cada vez más raro en el entorno mediá-
tico actual. 

Es útil reflexionar sobre las palabras del Padre 
Verdadero en el 20º aniversario de The Times en 2002: 

�“Durante la Guerra Fría, Dios puso a Estados Unidos 
en posición de proteger la libertad mundial, blo-
queando el intento del comunismo de conseguir la 
dominación del mundo. Cuando The Washington 
Star cerró en 1981, la capital de esta nación se quedó 
con un solo periódico, The Washington Post. Esto 

significaba que la capital del Mundo Libre tenía una 
perspectiva limitada sobre las noticias, los temas y la 
política, que ignoraba el peligro del comunismo y su 
amenaza para el mundo entero en ese momento.” 
�“En el contexto de la Voluntad de Dios, era necesario 
que existiera un periódico que tuviera la base filosó-
fica e ideológica para alentar e iluminar al pueblo y a 
los líderes de Estados Unidos. Durante meses, esperé 
con la esperanza de que algunos estadounidenses 
patriotas iniciaran un periódico en Washington para 
proporcionar una voz alternativa al Post. Pero 
cuando quedó claro que nadie lo haría, decidí que 
teníamos que hacerlo nosotros”.

THE WASHINGTON TIMES

Libertad, familia, fe: 
celebrando los 40 años de 

The Washington Times
Por Thomas P. McDevitt
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Refiriéndose a la futura misión de The Washington 
Times, el Rvdo. Moon continuó “La libertad, los valores 
familiares y la fe son las virtudes espirituales más fun-
damentales de Estados Unidos. La razón por la que The 
Washington Times se llama ‘el periódico de América’ es 
que lidera la puesta en práctica de la tradición filosófica 
de Estados Unidos. Por supuesto, la frase “el periódico 
de Estados Unidos” no significa que el Times sirva sólo 
a Estados Unidos por sí mismo. Por el contrario, sirve a 
Estados Unidos como un país que se ofrece al servicio 
del mundo y de toda la humanidad”.

Amigos, a medida que nos acercamos al décimo ani-
versario de la Ascensión Seongwha del Padre 
Verdadero, por favor consideren el monumental lide-
razgo global de la Madre Verdadera como cofundadora 
de The Washington Times. 

Como se informó en The Times el 7 de junio de 2021, 
la Dra. Hak Ja Han Moon compartió su visión y com-
promiso para fortalecer el alcance global y la posición 
de The Times como defensor de los valores y el lide-
razgo estadounidense en las próximas décadas. “El 
objetivo de The Times”, dijo, “ha sido informar a los 
líderes americanos sobre cómo defender a América y, 
como nación bendecida por Dios, cómo América puede 
vivir por el bien del mundo”.

Es con nuestras vidas, nuestras fortunas y nuestro 
sagrado honor que felicitamos y agradecemos amorosa-
mente al difunto Rvdo. Sun Myung Moon y a la Dra. 
Hak Ja Han Moon con motivo del 40º aniversario de la 
fundación de The Washington Times.

Thomas P. McDevitt es presidente de The Washington Times

The Washington Times celebrará su 40 aniversario 
con una serie de eventos importantes a lo largo del 
año, comenzando con la publicación de esta sección 
especial, "Libertad, Fe y Familia": 
Celebrando 40 años de The Washington 
Times", que pueden leer, disfrutar y 
COMPARTIR la versión online aquí:

Y aquí está la versión en PDF que le 
pedimos que COMPARTAN ampliamente:  

Aquí está el enlace al artículo completo 
titulado "El cofundador promete fortalecer 
la posición del Washington Times como 
defensor de los valores estadounidenses": 
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E
n el mes de la familia, el mes de mayo en el cual la naturaleza está en su plenitud, el Centro de 
Formación HJ Cheonju Cheonbo realizó el Festival de la Azalea Hyojeong 2022, festival que tras-
mite el inmenso amor de Dios y los Padres Verdaderos. El festival celebró el 62° Aniversario de la 
Santa Boda de los Padres Verdaderos y esta flor, que simboliza la alegría del amor, nos hizo sentir 

el amor de Dios y las bendiciones de los Padres Verdaderos para todo el mundo.
Durante los 12 días, del 27 de abril al 8 de mayo, el Festival de la Azalea albergó a 13.000 visitantes. La 

participación grupal fue preanunciada y estuvo compuesta por grupos de 27 iglesias de la Subregión 1, 
más de 1200 miembros y 100 embajadores de la paz (provenientes de las áreas de Jung-gu, Nowon, 
Songpa, el Cheon Bok Gung, Gwanak, Incheon, Gangnam, Dongdaemun y Jungnang). El 30 de abril asistió 
un centenar de miembros del Círculo Patriota de Montañismo Sansuwon de Seúl que participó de un pro-
grama educativo de 1 hora antes de recorrer el festival. De la Subregión 2 provenían grupos de Osan y 
Yangyang; de la Subregión 3, grupos de Cheonan, Jecheon, Cheongju y Okcheon; de la Subregión 4, 
grupos de Yeongam y Jeongeup; de la Subregión 5, grupos de Daegu y Yeongcheon. Otro grupo fue el de 
80 estudiantes de la Sunmoon y uno grupo de las 6000 familias bendecidas de Gangwon. 

Durante los 12 días los programas iban de las 10 a las 20 horas y se llevaron a cabo en torno al Jardín 
de Azaleas de la Plaza Buheung Madang. Los programas de experiencia diaria de sanación eran: visitas al 
Cheonbowon, cartas de hyojeong en gratitud a los Padres Verdaderos, yoga de sanación del cuerpo y la 
mente en el Centro HJ MBT , alquiler gratuito de vestimenta tradicional coreana hanbok, juegos de pompas 
de jabón, una exhibición fotográfica y números de magia.

El programa de la Obra Espiritual Hyojeong Cheonbo, que incluye las sesiones de chanyang, la ofrenda 
hyojeong y oración en el templo Cheonshimwon, fue conducido los fines de semana y días feriados.

En los días hábiles los visitantes hacían peregrinaciones a tierras sagradas, visitas al Cheonbowon, 
asistían a un programa educativo en el Centro de Educación Cheonbo y luego visitaban la plaza de ferias 
y comidas Buheung Booth, el Heaven G Burger, el restaurante Hyojeongyeon, la Casa Hanwon, el Café 
Hyojeong y el Café Suseonhwa.

Los fines de semana y días feriados los visitantes tomaban un autobús interno de enlace al Buheung 
Madang. Luego de una visita al Cheonbowon recorrían el Sendero Hanwon de la Fortuna Celestial y subían 
a la cima de Cheonseungdae o asistían a sesiones de chanyang, rezaban en el templo Cheonshimwon, 
leugo se trasladaban a la hamburguesería Heaven G Burger o al restaurante Hyojeongyeon para luego re-
unirse y conversar en la Casa Hanwon o en el Café Hyojeong.

FESTIVAL DE LA AZALEA HJ 2022

INFORME DEL FESTIVAL DE LA 
AZALEA HYOJEONG 2022
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Visitas al Cheonbowon

E l Cheonbowon abría sus puertas de 10am a 5pm, 
cuando los visitantes del Festival de la Azalea podían 
obtener un panorama de la historia de la providencia 

Cheonbo y de la era de la obra del espíritu santo sustancial 
conducida personalmente por la Madre Verdadera.

En las 4 salas abiertas al público se podían visitar la sala 
de la providencia de restauración conducida por los Padres 
Verdaderos, la sala de la historia de la providencia Cheonbo, 
la sala del mesianismo tribal y la sala del registro Cheonbo. 
de 11am a 12pm y de 2pm a 3pm las visitas eran guiadas en 
idioma coreano y de 1pm a 2pm eran conducidas en 
japonés. Fuera de esos horarios ocurrían las visitas guiadas 
previamente reservadas por grupos. Quienes llegaban 
tarde al inicio de la visita guiada podían escuchar el audio- 
en 3 idiomas, coreano, japonés e inglés- de una guía pregra-
bada. En el horario de apertura del Cheonbowon las visitas 
eran libres. Desde el 27 de abril al 8 de mayo fue registrado 
un total de 1726 visitantes.

“Cartas de Hyojeong” a los Padres Verdaderos

Uno de los programas del Festival de la Azalea consis-
tió en escribir cartas de hyojeong en gratitud a los 
Padres Verdaderos, con la intención de brindarles 

alegría y esperanza. Para ello estaba disponible, en la 
entrada al templo Cheonshimwon, un hermoso papel de 
cartas en los que el visitante podía escribir su mensaje, 
doblar la carta y al dorso escribir su nombre y la informa-
ción de la iglesia a la que asiste, depositándola en una urna 
a tal fin. Durante el festival se recogieron más de 200 cartas, 
entre las cuales fueron seleccionadas 9 cartas que obtuvie-
ron premios y regalos del shopping mall Buheung. 

Yoga Sanadora en el Centro HJ MBT 

E l programa sanador de yoga fue conducido del 30 de 
abril al 8 de mayo por la directora del Centro HJ MBT, 
la instructora Kim Ga Yeon, en el 6° piso del edificio 

Chinhwa. Consiste de dos programas: uno es el que utiliza 
el aro hyojeong y la pelota hyojeong. El aro hyojeong es una 

Programa del Festival de la Azalea Hyojeong 2022

PROGRAMAS EXPERIMENTALES
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herramienta que con solo aplicarlo al hombro, la cintura y 
la pantorrilla, aumenta el efecto del yoga. La pelota hyo-
jeong se utiliza para la meditación y crea una vibración 
armoniosa con un sonido y una resonancia únicos alivian 
el cuerpo y la mente de los miembros, por lo que promueve 
el crecimiento interior. El segundo es un programa condu-
cido en el sendero Hanwon de la fortuna celestial. Ambos 
brindan la oportunidad de desarrollar la espiritualidad y 
sanar cuerpos y mentes exhaustos.

Alquiler gratuito de vestimenta tradicional Hanbok

E l  alquiler gratuito de vestimenta tradicional coreana 
o hanbok fue, sorprendentemente, uno de los mas 
atractivos para los jóvenes visitantes de la franja de la 

edad de entre 20 y 30 años. Los hacía sentir como si estuvie-
ran en un viaje al pasado, a un barrio tradicional, hanok-
maeul, de la antigua Corea. Los visitantes podían vestir los 
hanbook solamente durante 1 hora y en especial les brindó 
a los estudiantes extranjeros de la Universidad Sunmoon, a 
los cadetes de UPA y a quienes cursan el programa de 
idioma coreano, una excelente oportunidad para experi-
mentar la cultura tradicional de Corea, especialmente al 
fotografiarse en hanbok delante de la Casa Hanwon, arqui-
tectura que luce un techo al estilo coreano. 

Una estudiante del curso de idioma coreano del pos-
grado en Sunhak UP compartió su experiencia al vestir un 
hanbok: “Lo que más legría me dio fue el poder compartir 
el amor de Dios con nuestras queridas hermanas. Yo vine a 
estudiar a Corea para aprender y comprender más a Dios y 
a los Padres Verdaderos. La cultura coreana es la cultura 
del Cheon Il Guk y creo que la pude experimentar como 
debe ser al vestir un hanbok tradicional y tomarme una 
fotografía. Por otra parte, la belleza de las azaleas en flor me 
permitió experimentar la belleza de la creación de Dios”

Plaza de Comidas y Feria Buheung Madang

Delante del shopping Buheung y en torno al jardín de 
las azaleas se acomodó la plaza de comidas, dulces, 
café, cremas heladas, takoyaki preparado con ayuda 

de la Iglesia Cheowon y locales de ventas variadas, como 
objetos artesanales del stand the Resin Art. La feria y la 
plaza de comidas le dieron al evento todo el aspecto de un 
típico festival. Para los Embajadores de Paz y miembros 
asociados que participaron por primera vez fue atractiva la 
oferta de vestimenta masculina y femenina de primera 
calidad que el shopping Buheung brindó con descuentos 
de hasta el 50%.  

Pompas de Jabón, Fotografías y Magia

E l 5 de mayo, al celebrarse en Corea el Día del Niño, los 
organizadores del festival prepararon un espacio 
para que los más pequeños experimentasen y se 

divirtiesen jugando con pompas de jabón acompañados de 
sus padres y pasasen momentos felices, brindados con 
amor por la Madre Verdadera. Este programa se extendió 
hasta el 8 de mayo, Día de los Padres eb Corea; las fotogra-
fías de las familias fueron subidas a una aplicación del 
Centro de Formación y pasaron a ser parte de una exhibi-
ción y concurso fotográfico. El 28 de mayo tuvo lugar el 
anuncio de los ganadores del concurso. De hecho el festival 
concluyó ese mismo día, 8 de mayo, cuando por la tarde 
hubo un maravilloso número de magia a cargo de Yukitomo 
Yuichi que tuvo como maestro de ceremonias a Kim Sang-
oh, secretario general del Centro de Educación Cheonbo. 
Los números de magia involucraron y maravillaron espe-
cialmente a los más pequeños; todo el espectáculo transcu-
rrió en medio de momentos de sorpresa y de risas de toda 
la audiencia. 
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Fines de semana y feriados del Día del Niño y el Día de 
los Padres

Como ya hemos relatado, dentro del periodo del 
Festival de la Azalea correspondiente a mayo se 
celebró en Corea el Día del Niño y el Día de los 

Padres. Con ese motivo se llevaron a cabo sesiones de chan-
yang de la obra especial Hyo Jeong Cheonbo. El personal 
del Centro de Formación se fue turnando para conducir las 
oraciones y dirigir al equipo de chanyang. En total se reali-
zaron 5 sesiones de chanyang de la obra Hyo Jeong 
Cheonbo para un total de 3000 participantes.

Ceremonia de la Ofrenda Hyojeong

E l maestro de ceremonias fue el jefe del equipo coreano 
de entrenamiento, Kim Joo-hwan, del Departamento 
de Educación. Declarada la apertura, Moon In Sung, 

Director del Departamento de Educación, hizo una inspi-
radora oración, tras la cual se realizó la ofrenda de las cartas 
que encierran los más fervientes deseos de los participan-
tes y su gratitud a Dios y a los Padres Verdaderos.

Obra Especial Hyo Jeong Cheonbo  
- Sesión de Chanyang

Seguidamente tuvo lugar la sesión de chanyang, 
parte esencial de la obra espiritual Cheonbo que 
purifica a los participantes en cuerpo y espíritu, 

paso clave para heredar la fortuna celestial y llevar una 
vida sin manchas en unidad con la Madre Verdadera, 
encarnación del Espíritu Santo. Luego se recogieron emoti-
vos testimonios de quienes asistían después de estar dis-
tanciados por la situación de pandemia del coronavirus. 
Uno de ellos, de la Subregión 2 compartió que “Hoy yo 
vine solo; estuvimos participando de la obra espiritual y de 
los seminarios desde nuestro hogar, pero hoy estoy feliz de 
poder estar aquí en el Centro HJ Cheonju Cheonbo, luego 
de 3 años de distanciamiento. Esto es realmente inspirador, 
es muy hermoso. Me siento recomfortado”

Sesión de Oración en la Sala Especial del  
Templo Cheonshimwon

Una vez finalizada la sesión de sanación y chanyang 
de la obra espiritual especial Hyo Jeong Cheonbo y 
a partir de las 3:30pm los miembros se trasladaron a 

la sala especial del templo Cheonshimwon para una sesión 
de oración conjunta guiada por el personal del Centro de 
Formación. Posteriormente, hubo sesiones de oración por 
grupos, según la iglesia, organización providencial o grupo 
de familias bendecidas al que pertenecen.

PROGRAMA DE LA OBRA HJ CHEONBO
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La Subregión 2 de 
Japón Celestial 
celebró el 5 de mayo, 

en el Día del Niño, el 
Festival de Bienvenida 
Hyojeong 2022. El nombre 
del festival se debe a la 
intención de convertirlo en 
un evento donde toda la 
segunda y tercera gener-
ación de la Subregión 2 se 
reencuentre con Dios y los 
Padres Verdaderos y se 
suma al proyecto de visitas 
a hogares bendecidos. 

Experiencias vividas durante los 
preparativos

L
a idea del festival surgió en una 
reunión sostenida en enero 
entre los presidentes de las 
subregiones y los directores del 

Departamento Sunghwa. Presidentes 
y directores coincidieron en que debía 
ser un evento diseñado por y para los 
jóvenes; se planificó bajo ese concepto.

En cuanto a los contenidos del con-
curso, los jóvenes de cada distrito 
aunaron todo el talento y la sabiduría 
que podían tener para la creación del 
logo, el escenario los videos y la 
canción original que fueron promocio-
nados por medio de la red social LINE. 
Durante los preparativos, fueron 
muchos los jóvenes de segunda gene-

ración que experimentaron “el senti-
miento de los padres que quieren que 
retornen los hijos de segunda genera-
ción y de tercera generación sin dejar a 
nadie relegado”. De allí surgió el 
diseño del logo del festival, que simbo-
liza el corazón, los sentimientos, de los 
padres.

El lugar originalmente previsto 
para la realización del festival fue 
dañado durante el fuerte terremoto 
que tuvo lugar en marzo, pero por 
suerte se consiguió el Centro 
Internacional de Sendai, menos afec-
tado, lo que fue percibido como una 
guía de Dios. Dado que este evento 
no tenía precedentes y sería transmi-
tido desde dos auditorios, uno en 
Hokkaido y otro en Tohoku, era 

Un Festival de  
Bienvenida Hyojeong 2022 en Japón

MISCELÁNEAS
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imprescindible que ambos auditorios 
estuviesen disponibles para el festi-
val en el mismo horario. Allí también 
fue percibida por los jóvenes la guía y 
la ayuda espiritual de los Padres 
Verdaderos.

El Departamento Sunghwa, desa-
fiado por las grandes movilizacio-
nes del pasado
La imposibilidad de usar el primer 
lugar escogido redujo inevitablemente 
la cantidad de asientos, pero la combi-
nación de dos auditorios los convertía 
en 2500 asientos más los invitados que 
participarían online. Para empezar 
por la conclusión, el auditorio de 
Tohoku se vio desbordado en un 110% 
de su capacidad. Algo similar sucedió 
en Hokkaido, donde se consiguió 
movilizar más gente aun que en 
Tohoku, con lo que el grupo Sunghwa 
de Hokkaido superaba el récord de 
grandes movilizaciones pasadas. 
Ciento cuarenta de los jóvenes movili-
zados pertenecientes a la segunda 
generación fueron el fruto de las visitas 
a sus hogares, ascendiendo ese número 
a 160 si sumamos a los jóvenes que 
participaron online. Este tipo de activi-
dades se impulsará en todas las subre-
giones para reconectar la esfera de la 
segunda generación en cada 
localidad.

El mensaje del líder subregional 
El festival comenzó 

con un mensaje del 
presidente subre-
gional Bae Hyun-
joo, quien se refirió  

con palabras apro-
piadas al sentimiento 

de padres que esperan 
por el retorno de sus hijos. Habló de la 
guía de Dios para poder celebrar este 
evento justamente en el Día del Niño, 
ya que todos tenemos padres, seres 
que aman y se preocupan por sus hijos 
más que nadie y que ese es el fuerte 
sentimiento en el corazón de los 
Padres Verdaderos.

Saludos de dirigentes locales
Dieciocho personas importantes asis-
tieron a los eventos de Hokkaido y 
Tohoku, dirigentes que aprovecharon 
la ocasión para darles a los jóvenes  
mensajes cargados de esperanza, pala-
bras relacionadas al propósito del fes-
tival y al incalculable valor de la 
familia.

“Radio de Bienvenida HYojeong” 
Palabras del Director Motoyama 
Katsumichi
Crudas experiencias vividas por la 
segunda generación y mensajes fueron 
compartidas en un formato que 

imitaba una transmi-
sión de radio.  
E m o c i o n a d a s 
voces de los espec-
tadores elogiaron 
el contenido de la 
inédita planificación 
hecha por la segunda 
generación. Se destacó especialmente 
el discurso del Sr. Motoyama, Director 
del Departamento de Futuros recur-
sos Humanos, quien habló sin tapujos 
de las inquietudes de la segunda gene-
ración y dio lugar a un momento de 
preguntas y respuestas que concentró 
la empatía de todos. Estudiantes 
secundarios y universitarios fueron 
invitados a compartir mensajes, 
inquietudes y cómo han venido supe-
rando las dificultades encontradas en 
su vida como segunda generación, 
impactando profundamente a los 
mayores.

Un mensaje para la próxima 
generación

Por otra parte el pastor 
de la Iglesia Familiar 
de Ishinomaki, 
Kikuchi Katsuhide, 
quien nació y creció 
como segunda 

generación en la 
Subregión 2, compartió 
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un mensaje para las próximas genera-
ciones. Declaró que el desarrollo de su 
fe no fue inmediato sino que desde 
niño y en calidad de segunda genera-
ción pasó muchas angustias y dificul-
tades, pero que el incondicional amor 
de sus padres lo condujo al camino de 
la fe. Sus palabras llegaron especial-
mente al corazón de los padres 
presentes.

Números artísticos
Tanto el espectáculo de Sendai como el 
del evento de Hokkaido animaron el 
festival con actuaciones de bandas. El 
escenario de Sendai estuvo animado 
por danzas y un ambiente dirigido a 
los jóvenes como nunca antes fue visto 
en ese auditorio, mientras que en 
Hokkaido se presentó la canción origi-
nal “Maiumok”. El tema de esta 
canción, compuesta por la segunda 
generación de Hokkaido, hace alusión 
a un árbol al que se refirió la Madre 
Verdadera en una ocasión y la canción, 
que ciertamente emocionó a la audien-
cia,  expresa precisamente el amor 
filial a la Madre.

Dedicatoria de grullas de papel
Preparadas especialmente para este 
día se dedicaron 10.000 grullas de 
papel, cada una conteniendo un deseo 
de los jóvenes de segunda generación 
de la Subregión 2, así como anhelos y 
resoluciones en relación la Voluntad 
de Dios.  Los estudiantes universita-
rios de Top Gun, en representación de 
todo el grupo, le dedicaron las grullas 
de papel a la Madre Verdadera. 
Seguidamente, expresaron sus aspira-
ciones en una promesa llamada 
“Ofenda de Sueños”, una dedicación 
de amor filial por Dios y los Padres 
Verdaderos.

Concurso de fotos familiares
Antes del festival se realizó una reco-
pilación de fotos familiares para un 
concurso, cuyos ganadores fueron 
anunciados al final del evento. Fueron 
seleccionadas aquellas fotos que mejor 
expresaron desbordes de amor fami-
liar, si bien todas las fotografías fueron 
inspiradoras e incluidas en un video 
presenciado por la audiencia, deco-
rando de esa manera el final de un fes-
tival embebido en el amor de los 
Padres Verdaderos.

ALGUNOS COMENTARIOS  
SOBRE EL FESTIVAL

F
ue muy emotivo descubrir lo que ha sentido y experi-
mentado toda la segunda generación en su búsqueda 
de Dios. Eso no es algo que se obtiene fácilmente, sino 
que para ello cada uno debió atravesar sufrimientos. 

Todos los testimonios hablan de personas que tuvieron victoria 
de alguna manera y, al escuchar que detrás de todos estuvo el 
amor y la oración de sus padres, y al pensar en nuestros hijos 
de segunda generación de nuestro hogar que no están conec-
tados con la iglesia, no pudimos sino sentir que los hijos no son 
el problema, sino la carencia del amor de sus padres, la falta de 
oración de sus padres. Obtuvimos una clara respuesta al por 
qué nuestros hijos no se conectan con la iglesia. Pienso que 
somos responsables por ayudar a nuestros hijos y a toda la 
segunda generación y guiarlos a Dios. El festival de hoy fue 
muy bueno. Quiero esforzarme para que los que no vinieron 
hoy puedan estar presentes y dar sus testimonios en el próximo 
festival. Fue un festival muy animado, de principio a fin. Sentí 
mucha esperanza. La conexión entre Sendai y Sapporo 
también fue innovadora y muy buena. Gracias.

G
racias por organizar un evento por el cual el distrito 
pudo unirse y nos permitió conocer a los hermanos 
y hermanas de otros distritos. Agradezco mucho 
haberme encontrado por primera vez con herma-

nos que incluso son del mismo distrito. Sentí deseos de desa-
rrollar con aprecio la relación formada con los hermanos y her-
manas que asistieron y compartieron todo lo visto en el festival. 
Quiero tomar plena conciencia del amor absoluto que Dios 
siente por mí. Les agradezco de corazón. Hoy vinieron hijos 
que hace mucho que no van a la iglesia, pero que hoy pudieron 
compartir el sentimiento de haber hecho bien en retornar a 
Dios. Hubo días en mi vida de fe en la que yo mismo estuve 
resentido con Dios, pero fue bueno poder retornar a salvo ante 
Dios.
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1  �Conductores del segmento de Bienvenida Radial Hyojeong del evento de 
Tohoku.

2  Una escena de una actuación cultural.
3  Dedicación de las grullas de papel y expresión de resolución a la victoria
4  �Conferencia del director Katsumichi Motoyama  en la Bienvenida Radial 

Hyojeong del evento de Tohoku.

5  �Representantes del Grupo TOP GUN en el escenario expresando su determi-
nación a la victoria

6  ��Los conductores de la Bienvenida Radial Hyojeong del evento de Hokkaido.
7  ��Los conductores de la Bienvenida Radial conversando con invitados
8  ��Participantes del evento de Hokkaido saludan a la audiencia

44

55

88

77

66

11

22

33
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C
uando vine por primera vez a Corea 
para comenzar mi trabajo, en 2016, 
la Madre Verdadera se refirió a la 
visión de Moon Hyo Jin de utili-

zar la música y la cultura como una forma 
de promover los ideales de Janul Pumonim 
en el establecimiento de una cultura de 
paz. También mencionó la importancia de 
la armonía Este-Oeste y cómo mi presencia 
aquí podría ayudar a promover la unidad 
entre estas dos culturas. Al preparar el con-
cierto de la Orquesta Juvenil Hyo Jeong (HJYO) del 
22 de mayo de 2022, recordé los comentarios de la Madre 
Verdadera sobre cómo las artes pueden promover la 
unidad y la armonía.

En su discurso de apertura del Rally de la Esperanza del 
22 de noviembre de 2020, la Madre Verdadera anunció su 
intención de establecer la Asociación Internacional de 
Artistas de la Cultura y la Paz, (IAACP). También compar-
tió su opinión de que las expresiones artísticas de Europa y 
su tradición clásica formaban parte de la cultura cristiana y 
que esta tradición podía ser un modelo para el arte en la 
experiencia cultural del amor filial Hyo Jeong. Aludió a 
cómo la cultura artística europea era una expresión glo-
riosa basada en la expectativa del regreso de Cristo y el 
amanecer del mundo ideal de Dios, diciendo: 

�“En todas las culturas cristianas, especialmente 
en Europa, se creó una hermosa cultura clásica 
inspirada en la espera por el retorno del Mesías, 
(arte que) gente de todo el mundo continúa 
amando hasta el día de hoy. Esa cultura es la de 
añorar por el Mesías, pero lo que intento decir-
les en este momento es que espero que con la 
revolución de la cultura del corazón brille lar-
gamente el arte que exprese el amor, la alegría 

y las alabanzas a nuestro Dios, quien 
pacientemente esperó por 6000 años, 

de parte de una Humanidad que 
hasta ahora le ha sido desleal por 
culpa de la caída. Además de ser el 
arte el camino más rápido para unir 
al mundo”.

La Orquesta Juvenil Hyo Jeong es un 
ensamble musical de estilo occidental y, como 

tal, este proyecto puede ser una forma de promo-
ver la armonía Este-Oeste que mencionó la Madre 

Verdadera. Me resulta muy interesante ver cómo las cultu-
ras asiática, de Oriente Medio y latina, han adoptado la tra-
dición sinfónica occidental. Hay excelentes orquestas en 
Corea, Japón, China, Taiwán, Vietnam, Israel, Malasia, 
Venezuela y Brasil, y Egipto tiene un teatro de ópera de 
categoría mundial. He dirigido conciertos con varios 
ensambles en Asia, Israel y Sudamérica y siempre es una 
experiencia gratificante trabajar con estos músicos no occi-
dentales de gran talento y entusiasmo. 

Cuando empezamos el proyecto HJYO en 2018 no estaba 
seguro de que pudiéramos tener éxito. Pero a los pocos 
meses de ensayar, intuí que podíamos construir algo que 
podría tener un impacto en los niños de nuestro programa 
y también en la comunidad de Gapyeong. En 2019 presen-
tamos varios conciertos, pero cuando se produjo la crisis de 
COVID-19 tuvimos que suspender nuestras actividades y 
esto fue bastante deprimente. Aun así, continuamos con las 
clases de música en línea y mantuvimos la esperanza de 
poder volver a actuar. 

Concierto de la  
Orquesta Juvenil Hyo Jeong

Por David Eaton, Conductor de la Orquesta Juvenil Hyo Jeong

MISCELÁNEAS
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Nuestro concierto del 22 de mayo, en el marco del servi-
cio dominical Nuri de la Sagrada Comunidad Janul 
Pumonim, fue el primer concierto público de la HJYO tras 
dos años y medio de suspensión de actividades. Antes de la 
pandemia del COVID-19, nuestro profesorado daba clases a 
los alumnos tres horas a la semana. Pero cuando pasamos 
a la enseñanza en línea, llegaron a impartir hasta diez 
horas semanales. Su dedicación a nuestros jóvenes músicos 
fue bastante inspiradora. 

Antes del concierto, los alumnos me aseguraron que no 
estaban nerviosos. Sospecho que esto se debió a que había-
mos estado preparando gran parte de la música que pre-
sentamos durante más de dos años. En el concierto se inter-
pretaron varias de las composiciones originales que 
compuse para la orquesta (Marcha Moodo, HJ Drum Jam), 
así como cuatro canciones que compuse en 2020 para el 
proyecto de CD de canciones infantiles que la Madre 
Verdadera solicitó como forma de aprender el idioma 
coreano. 

La vocalista Woo Ahan grabó esas canciones y la invita-
mos a cantarlas con la HJYO en esta ocasión. También 
interpretamos una de sus canciones originales, Gritare, 
que compuso durante su residencia en Sudamérica en 2019. 
La canción está impregnada de influencias rítmicas y meló-
dicas latinas y el público ovacionó a la Srta. Woo por su 
emocionante canción y su sentida interpretación.

Trabajé con  Moon Hyo Jin en el Manhattan Center por 
varios años y él estaba muy interesado en el cine. Creía que 
hacer películas podía ser una forma de compartir el 
mensaje de paz y amor. Como homenaje a Moon Hyo Jin, 
arreglé el tema de la popular película Los Piratas del 
Caribe. 

El programa de la orquesta juvenil HJYO cuenta ahora 
con más de 100 alumnos e instruimos flauta, clarinete, 
violín, viola, violonchelo, guitarra, trompeta y percusión. 
Esperamos que a través de este programa podamos tener 
una influencia positiva en la comunidad de Seorak y com-

partir los ideales de la Sagrada Comunidad Janul Pumonim 
a través del arte de la música. Esperamos presentar cuatro 
conciertos al año y convertir la orquesta en una importante 
institución cultural, similar a Los Angelitos.

He sido músico profesional durante más de cincuenta 
años y siempre he creído en la idea de que la música puede 
ser un agente unificador en la búsqueda de un mundo 
mejor. Con demasiada frecuencia, los músicos y artistas se 
dejan seducir por el mundo material en su afán de fama y 
fortuna. Nuestros ideales enseñan que los artistas deben 
ser ciudadanos responsables en las comunidades en las 
que viven y trabajan. Confucio, Platón y San Agustín creían 
que la música y el arte tienen un poder moral, por lo que el 
uso que hacemos de ese poder se convierte en una cuestión 
central. Esto es algo que nuestro profesorado y nuestro per-
sonal han tratado de impartir a nuestros estudiantes.

 Quiero expresar mi gratitud a la Madre Verdadera, al 
Dr. Yun Young Ho y a nuestros dirigentes, así como a nues-
tros profesores y al personal, por su apoyo y perseverancia 
en una época muy difícil. También me gustaría agradecer a 
los estudiantes y a los padres su continua confianza en el 
programa HJYO. Desde el inicio de la orquesta, nuestros 
profesores han sido Min Jin Cho y Angelika Birdsong 
(violín), Yuh Jin Choi (viola), Hye Kyung Lee (violonchelo), 
Junko Suzuki (clarinete), Kumiko Kitaota y Michiko 
Watabe (flauta), (Shuji Hata y Hirouki Yokota (guitarra), 
Yun Gun Kwak (percusión) y Ji Yeol Han (trompeta). 

Me gustaría agradecer especialmente a nuestro perso-
nal, Chang Yeun-hee  y Eriko Kubo, su dedicación y apoyo 
durante estos tiempos difíciles. 

La Madre Verdadera siempre nos recuerda que la grati-
tud es la clave para lidiar con las circunstancias difíciles, y 
con ese espíritu de gratitud, continuamos preparando y 
finalmente presentamos nuestra actuación. Los niños, 
nuestro personal y el profesorado trabajaron con diligencia 
y los resultados son la prueba de la determinación y dedi-
cación de todos al programa HJYO. 
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“C
ruzando el territorio 
nacional a lo largo de 
la línea de demarca-
ción militar experi-

mentamos profundamente el dolor de 
la división de la península; pero por 
otro lado, superponiendo esta tragedia 
con la crisis actual en Ucrania, nos 
invadió fuertemente el sentido del 
deber de proteger la paz”.

Baek -Jae-hyun, el capitán de la 
Expedición Ecuestre Peace Road que 
cruzó exitosamente de este a oeste la 
línea de armisticio DMZ durante 15 
días, llegando al pie del monte 
Manisan en Ganghwado, nos recordó 
que “fue un periodo en el que sentí 
hasta la médula la necesidad de tener 
la unificación y la paz en la Península 
de Corea”.

La “Expedición Ecuestre Peace 
Road” fue la primera de su tipo en el 
país y estuvo copatrocinada por la 

Federación de Ciudadanos del 
Movimiento de Unificación Norte-
Sur y la Agencia Internacional de 
Contenido Ecuestre. Los 4 jinetes que 
compusieron la expedición partieron 
el 13 de abril de 2022 desde 
Goseonggun, el extremo este de la 
línea de armisticio en la Provincia de 
Gangwondo y cabalgaron hasta 
Ganghwa, en el extremo oeste en un 
evento profundamente significativo 
de oración por la paz y la reunifica-
ción de Corea. La expedición siguió 
el trayecto de 456 quilómetros, de lo 
que el Ministerio de Administración 
Pública y Seguridad demarcó y 
bautizó  “Camino a la Unificación”, 
también conocido como “Pyeonghwa 
Nuri-gil. 

La Expedición Ecuestre Peace 
Road” compuesta por los jinetes Baek 
Jae-hyun, Byun Young-gi, Lee Yong-
gyu y Jeong Jae-gil, atravesó las locali-

dades de Yang-gu, Hwacheon, 
Cheorwon, Yeoncheon, Paju y Kimpo 
para abrirse camino a través de 
caminos de arena, otros de grava, sen-
deros campestres y caminos 
pantanosos. 

A medio camino se sumaron tem-
poralmente integrantes del Círculo 
Ecuestre de la zona correspondiente y 
en Paju levantó el espíritu de la expe-
dición una actuación del Cuarteto de 
Cuerdas por la Paz y del Círculo 
Musical por la Unificación. Los jinetes 
lucían exhaustos tanto física como 
mentalmente, pero exhibieron amplias 
y brillantes sonrisas mientras que los 
caballos también lucían sanos y 
fuertes. Los integrantes participaron 
de una ceremonia de fusión de las 
aguas del mar del este con las del mar 
del oeste, en un rezo por la 
unificación.

En el acto de cierre al pie del Monte 

PEACE ROAD:  
Primer Cruce Ecuestre en  

DMZ desde la División 
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Manisan los esperó y congratuló un 
grupo de 60 ciudadanos, entre ellos, el 
director de la Federación de 
Ciudadanos de Icheon, el Sr. Kim 
Mi-hwe, miembros de la Federación de 
Ciudadanos de Ganghwa. Allí, Song 
Ggwan-seok, presidente de la 
Federación de Ciudadanos del 
Movimiento de Unificación Norte-Sur, 
enfatizó en un breve discurso que el 
camino a la unificación y el camino a 
la paz de la Península de Corea 

debemos abrirlo con nuestras manos, 
citando el refrán que reza “la extrema 
devoción conmueve al cielo”.

El Proyecto de la “Expedición 
Ecuestre Peace Road” fue preparado 
por la Federación de Ciudadanos 
como uno de los eventos conmemora-
tivos por el 10° aniversario de la Gran 
Marcha por la Unificación Peace Road, 
marcha de La Ruta de la Paz que desde 
junio hasta fines de agosto se llevará a 
cabo en los Estados Unidos, Japón y en 

160 países en total, incluida una 
marcha que cruzará Alemania de este 
a oeste en el mes de julio, entre otros 
eventos que promoverán la unifica-
ción de la Península de Corea. 

Esta expedición fue auspiciada por 
la Asociación Ecuestre y la Cooperativa 
de la Industria del Caballo de la 
Provincia de Gyeonggido, así como 
también por la administración del 
Valle de la Paz y la Vida de DMZ, entre 
otras instituciones.

1  �Foto conmemorativa de la ceremonia de 
finalización del primer cruce de la ZOna 
Desmilitarizada DMZ.

2  ��Los jinetes tras la travesía de 15 días
3  ��El Capitán de la Expedición, Baek Jae-hyun, 

compartiendo sus reflexiones después de este 
evento

4  ��Un momento de la travesía.
5  ��Song Kwang-seok, presidente de la Federación 

de Ciudadanos del Movimiento de Unificación de 
Corea del Norte y del Sur, entrega medallas a los 
expedicionarios.
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